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Előfizetési f e l t é t e l e k : 
Egész évre 2'frt. 
Félévre X 
Negyedévre 50 kr. 
Községeknek 60 kr. postadíj beküldése 

mellett egész évre ingyen. 

Egyes szám ára 4 kr. 

Sze rkesz tő ség i és k i a d ó i i r o d a : 
Piacz, Hajdú Gyula ur házában az udvarban 
földszint, Csapó-utcza szegletén a Bikával 

szemben. 
Kéziratok vissza nem adatnak. , 

DIKZiHIYVJMDI 
ÉRTESÍTŐ. 

TÁRSADALMI BS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési di jak : 
Négyhasábos petit sorért 5 kr; többszö-

. rinél 4 kr. 
I Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegdy : minden beigtatásért külön 30 kr. 
„Nyílttériben megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kr. 
Hirdetések ős előfizetések helyben a ki­
adói hivatalnál, CsáthyKároly és 
T eleg di K. L aj oa könyvkereskedésében, 
Budapesten: G o 1 d b e r g e r A. V. és II a a-
sonstein és Vogler, Bécsben,Prágában ., 
Haasenstein és Vogior, A. Oppouk,:, 
Schalock II., Storn Mór és Parisban, jj 
Hamburgban és Majnái-Frankfurtban : G. L.: 
Daube és Mosse Rudolf hirdetési ,j 

intézetében fogadtatnak el. j| 

„Gazember." 
(***) Amily sajátságos, épen olyan szo­

morú, tanulságot rejtő ítéletet hozott tegnap 
egy hete a Végh-contra Foghthüy sajtóperben 
a helybeli esküdtszék. Á tényálladékot röviden 
ismertettük, hozzátéve, hogy a hallgatóság némi 
elégületlenséggel távozott a tárgyalásról. És ezj 
nem is lehetett máskép. Egy ember, a ki las-, 
sankint tekintélyes állásra küzdötte föl magát, | 
s a kit mindenki b e c s ü l e t e s embernek is 
mer — tanuk állítása szerint is —• „ g a z e m 
ber f í-nek, „ p i m a s z " - n a k lett nevezve nyíl 
vánosan sajtó utján. — Hogy mily félreértés 
és indokolatlan előzmény szolgáltatott erre 
alkalmat, azt a tárgyalás alkalmával mindenki 
érezte s csupán a vád képviselőjének gyönge­
sége szemben e védelem erőteljességévei nem volt 
képes azt kellőleg kiemelve hangsúlyozni. 

No, dehát az esküdtszék, eskü alapján 
itélt, ítéletét indokolni nem tartozik s ha rajta 
hagyta száradni a vádlón „gazember" elneve 
zést, az az ő dolga, a lelkiismereti meggyőző 
dés ellen szavunk nincs és nem is lehet. 

De van igenis az ellen, hogy legyenek 
bármily előzményei egy ily, a szélsőségig menő 
ügynek, szerintünk a z i r o d a l m i t i s z t e s 
s é g r e v a l a m i t a d ó s a j t ó n a k m é g a 
„ n y í l t t é r i b e n s e m s z a b a d n a meg­
e n g e d n i e , h o g y v a l a k i — p l á n e , a ki 
k ö z t u d o m á s ú l a g t i s z t e s s é g e s e m b e r 
— „ g a z e m b e r " s e h h e z h a s o n l ó az 
e g y é n i , m i n t a p o l g á r i b e c s ü l e t e t 
p o r i g a l á z ó k i f e j e z é s e k k e l i l l e t e s ­
s é k , mely kifejezések ellen, ha szóval történ­
nek, minden tisztességes ember számára nyújt 
oltalmat a törvény, mig igy gyakran a legbe­
csületesebb ember húzhatja a rövidebbet. 

De más tekintetben is sajátságos volt az 
esküdtszék multkori italélete. Megállapította 
ugyanis, hogy az inkriminált czikkben a vád­
lóra nézve foglaltatik b e c s ü l e t s é r t é s , d e 
azért a czikk irója n e m v é t k e s . Igaz, hogy 
az esküdtszék eme felfogására szolgáltatott marj 
preczedenst a debreczeai esküdtszéknek a Dús 
contra Rádl-féle sajtóperben teljesen analóg 
Ítélete, a mit a kúria is helyben hagyott annak 
idején, ámde —• ugy látszik — hogy azóta a 

T A B . O Z A . . 

A legnagyobb hatalmasság. 
Mindent meg lehet ingatni e földön. 
A királyok széke egyetlen fordulatra inogni 

kezd. A nagy, országos tekintélyek sápadtan, re­
megve néznek össze; lábaik alatt készül megindulni 
a föld, a nagy hivatal, a nagy tekintély, a sors 
egyetlen szeszélyére semmivé lesz s az, a ki ma egy 
ország kormányzatát viaeite vállain, holnap mái-
épen olyan meghunyászkodó szegény ördög, mint 
bármelyik közönséges halandó, 

Azonban mégis van egy hatalmasság, mely e 
nagy, égigható zűrbe szilárdon áll, mint a Sión 
hegye. 

Ezt a hatalmasságot nem lehet ám megakadá 
lyozni dogmákkal, rendszabályokkal, elméletekkel 

E nagy hatalmasság istenné, vagy ördöggé 
változtathatja az embereket. 

Teremti az üdvöt és kárhozatot tetszése 
szerint. 

E megdönthetlen hatalmasság által szerezhe­
tünk mindent; a királyi-szék inog, de te, e hatal­
masság által erősen, becsültén, csodáitan állsz. 

Azt tartják, a boldogság egy elérhetlen, soha 
nem is létezett, örökké sóvárgott eszme, melyet 
egy szép álom közepett teremtett, varázsolt maga 
elé az egy merész röptű fantáziája. 

Ah, dehogy 1 
A boldogság csakugyan létezik, legalább a 

mai modern világ hitvallása szerint, valóban lé­
tezik ama legnagyobb hatalmasság, az, melynek 
neve: pénz. 

Igen a pénz l 
E legnagyobb hatalmasság által megszerezhe­

tünk magunknak mindent, a mi csak boldogithat e 
sivár világon. 

Szerezhetünk magunknak állást, érdemjele­
ket, rangot, tekintélyt, minden ily boldogító históri­
ákat, sőt magát a becsületet is megvehetjük; hisz' 

kúriának ebbeli nézete megváltozott, miután 
nem régiben — ha jól emlékszünk — egy ri­
maszombati-eset alkalmából az eperjesi esküdt­
szék által hozott Ítéletet megsemmisítette azon 
alapon, mivel az esküdtek megállapították a 
becsületsértést és mégis fölmentették a vád­
lottat. 

Szerény felfogásunk szerint a kúriának 
emez ítélete tökéletesen helyes, mert ha pl. az 
esküdtszók a jelen esetben ugy okoskodik, hogy 
az e s e m é n y e k b ő l k i f o l y ó l a g v á d l ó r a 
n é z v e nem tartja becsületsértésnek a „gaz­
ember" elnevezést, mert vádló megérdemelte, 
hogy ilyen kifejezésekkel ilietessék, s igy nem 
tartja vétkesnek a vádlottat, ez szerintünk 
teljesen korrekt, épen ugy, mintha —• egy zseb­
metszőt valaki gazembernek nevez, a nélkül, 
hogy ez által becsületsértést követne el, mert 
hisz' annak a zsebmetszőnek ugy sincs becsü­
lete, de kimondani, hogy becsületsértés forog 
fenn, s még sem vétkes az illető, szerintünk ez 
épen olyan contradikezió, mintha az esküdt­
szék megfordítva pl. k i m o n d a n á , h o g y 
e g y i n k r i m i n á l t c z i k k b e n n e m fog­
l a l t a t i k s e m m i n é v e n n e v e z e n d ő s é r 
t é s , de a z é r t a- v á d l o t t v é t k e s . 

Dr. Ozory István, a vádlott hírneves vé­
dője, az ő éles dialektikájával kimutatni igyek­
szik, hogy az esküdtszék utóbbi ítélete korán 
sem ellenmondó, mivel a becsületsértés konsta-
tálásával csupán az van megállapítva, hogy 
„meg vannak-e mindazon kellékek, melyeket 
a törvény vagy jog ez vagy az a bűntény avagy 
vétség fogalmához köt." Csakhogy a jeles védő 
abban téved, hogy mint a jelen esetben is, nem 
á l t a l a n os fogalmak meghatározásáról van szó, 
mert, hisz' minden felnőtt ember jói tudja, 
hogy ez a kifejezés „gazember," ha tisztes­
séges emberre mondatott ki, megállapítja a 
becsületsértés fogalmát: hanem az esküdtszék­
nek feltett szabatos kérdés csakis igy szólha 
t o t t : „Foglaltatik- e az inkriminált czikkben 
v á d l ó , V é g h P á l e l l e n i becsületsértés?" 
M i h e l y t t e h á t az e s k ü d t s z é k v á d l ó , 
V é g h P á l r a n é z v e k i m o n d t a , h o g y 
b e c s ü l e t é b e n s é r t e t e t t m e g , ez a 
m e g á l l a p í t á s ok v é t l e n ü l i n v o l v á l n á 
a z t i s , h o g y a b e c s ü l e t s é r t ő b ű n ö s , 
m e r t v a g y v o l t v á d l ó n a k b e c s ü l e t e 

a z e s k ü d t e k s z e m é b e n v a g y n e m ? 
H a v o l t , e l é g t é t e l l e l t a r t o z t a k n e k i , 
h a n e m v o l t , a k k o r n e m k e l l e t t v o l n a 
k i m o n d a n i a z t , h o g y b e c s ü l e t s é r t é s 
k ö v e t t e t e t t e e l l e n é b e n . 

Még egyszer hangsúlyozzuk, hogy ez csak 
e sorok írójának igénytelen felfogása. Mint 
értesülünk, az ügy főiebbezés alatt áll, s kíván­
csian várjuk a kimenetelót. 

napjainkban a gazdag emberről lepattog a beeste^ 
lenség és a szegény emberre tapad az. 

Ha szegény vagy; lehetsz tiszta, mint a nap­
fény, foltot találnak rajtad az emberek, lenéznek, 
megvetnek, nem becsülnek. 

Ab, de vájjon az a lenézett szegény, a ki oly 
nagynak, irigyeltnek látja ama gazdagot, nem sok­
kal irigylendőbb-e és boldogabb-e a gazdagnál? 
Szerzett legyen bár meg mindent, mi e földi életet 
széppé, kellemessé teheti, ha a legvalóbbat: lelki 
nyugalmat nem képes megszerezni. 

Ez az egyetlen az, mit pénzen megvásárolni 
nem lehet. 

Az anyagi jólétet még magába ne irigyeld 
senkitől: mámor az, mely részegít, s kútfeje minden 
bűnnek; midőn a mámor elmúlik, sivár üresség 
marad utána. Ah, hasztalan igyekszik az az iri­
gyelt gazdag uj mámorral hitegetni lelkét, midőn 
újra föleszmél, látja, hogy a pénz és gazdagság 
közepette, nyomorultabb annál a szegény koldus­
nál, ki palotája szegletkövén várja, hogy kalapjába 
pár krajezárt dobjanak. 

A legnagyobb hatalmassága a 19. századnak 
a pénz, a mely csak átkot terem, mert előidézője a 
bűnnek. A fiu megöli érette atyját, a családfő vég-
inségre juttatja családját, elköltve a rábizott össze­
get, azután főbelövi magát. 

ESrdélyi Mikes Mó&m. 

Az öreg Tóbiás . . 
Irta: Abonyi Gíyula. 

(Vége.) 
•-— Tóbiás ismét nyakába vette ezután a vilá­

got; nem maradt szülővárosában, űzte, hajtotta a 
bánat. — Kis portáját elvették adóhátralékban; 
megvette Jaksi zsidó. Barangolt az országban, ké­
regetve mint vándorlólegény. 

— Igy jutott K . . . .ra. A színházba vetődve, 
figyelemmel nézte az előadást. Most kilép egy 
hölgy ragyogó szépség művészetével 
elragadja a közönséget — Tóbiás figyel —nem. 

Nagyvilági hirek. 
—~ Mi rUs szélben hétfőn zavargás volt; a 

nép kikergette a gyüléstereniből a községi taná­
csosokat, kik a vároai leányiskola megszüntetését] 
rendelték el, aztán kirabolták a lelkész lakását s a 
csendőrség csak nehezen állította helyre a rendet. 
— Az orosz haditörvényszék tizennégy 
felségárulási port fejezett be B Aschenbrenner ezre­
dest, négy katonatisztet, egy tüzért ós Filipovnó 
Figner Máriát, ki a hadseregben terjesztette a for­
radalmi eszméket, továbbá Wolkensteinnót halálra 
ítélte; remélik, hogy a czár egy részöknek meg fog 
kegyelmezni. — Xengg város tanácsához 
tartományi kormány leiratot intézett, kijelentve, 
hogy miutáu a városban elharapódzott forradalmi 
szellem nem alkalmas az ifjúság vallás-erkölcsi 
nevelésére, az ottani gimnáziumot a tanév végén 
minden esetre, ha ismételt zavargások fordulnának 
elő, azonnal be fogja záratni. — A zágrábi 
tartoménygyülés veszekedósi közben Star-
csevics azt állította, hogy őt sok mindennel vádol­
ják, de semmit sem tudnak ellene bizonyítani, mire 
Popovics képviselő felszólalt s megnevezett egy 
esetet, melybeu Starcsevics egy egész családot 
tönkre juttatott, kilenczven krajezárnyi követelés 
fejében eladatva a szegény embernek házát, földét s 
minden vagyonát. -

Fővárosi hirek. 
— fflmlékalbum. Blaha Lujza asszony, 

ki szerdán búcsúzott el a népszínháztól, hétfőn a 
Csepregky Ferencz „Piros bugyellárisa"-ban iépettj 
föl. Az előadás előtt a művésznő érdekes albumot] 
küldött a szerző özvegyének, a következő sorok 
kíséretében: „Édes jó Gsepreghyném 1 Fogadja tő­
lem ezt az emléket oly szívesen, mint a minő szíve­
sen, tiszta szívből adom azt önnek. Ha néha ella­
pozgat benne, gondoljon a régi jó időkre, s arra a 
rossz asszonyra, a ki önt oly sokat felboszantotta. 
Fogadja ön mindenkor szíves készségeért köszöne­
temet és ne feledje el az ön tisztelőjét Blahánét." 
— Az album alapja vörös pluche-báraony, ékes 
bronz-diszitésekkei, tartalma pedig: Blaháné fény 
képei, as összes darabokból, melyekben a népszin 

házban föllépct. — A builapesti törvény 
szék kedden azt határozta el, hogy újra fölter­
jesztést intéz a képviselőházhoz Verhovoy Gyula 
mentelmi jogának felfüggesztése iránt, még pedig 
a Vcrhovay ellen emelt összes sikkasztási ós sajtó­
ügyi vádak ügyében. — Szenzáczíés öttgyil* 
kossáy történt kedden a fővárosban. U r v á r y 
Lajosnó, Urváry Lajosnak a „Pesti Napló" szer­
kesztőjének neje szivén lőtte magát ismeretlen 
okból s nem sokára meghalt. Temetése nagy részvét 
mellett csütörtökön ment végbe. — Mumkáesy 
festménye e hő végéig lesz látható. -— A 
budapesti fenyité törvényszék előtt 
nem régen a testvérgyilkos Scheimer Mihály bűn­
ügyét kellett volna tárgyalni, de a vádlott oly sú­
lyos beteg lett, hogy nem lehetett a bíróság elő 
vezetni s alkalmasint nem is fog többé földi biró 
előtt állani; védője kérdésére azt felelte, hogy a 
lelki furdalás törte meg. 

akar hinni szemeinek, füleinek. Az a hang 1 Az az 
arczl Azok a szemek l Ugy van. Ugyl Ez ől 
Nem lehet más, mint Liza l — A művésznő kö 
nyékre indítja a hallgatóságot, ő maga is sir 
de legjobban sir az egész között ott fenn a 
karzaton egy őszbevegyült — rongyos — elztiíött 
ember. Hangosan zokog s halkan susogja 
Te vagy azl Te vagy Lizal Óh! még mindig 
oly szép 1 Mily nagy művésznő lettél I Nem 
bántalak 1 Megbocsátok 1 Maradj ott, a 
hol vagy, ón rád nézve meg vagyok halvái •— 
Halottam vagy, fájó halotti Én meg vagyok a 
temető.— Másnap a mint a művésznő kilépett laká­
sából, kapujában egy rongyos, bánatos arczu em­
bert látott ácsorogni; az ember leveszi kalapját, 
rongyos kabátja alól egy „kis bokrétát" vesz elő, 
némán, könyes szemeit a hölgyre emelve 
felé nyújtja a bokrétát. Liza reá tekint 
megismeri, felsikolt 1 — — Ne félj Liza 1 Ez a bok­
réta — —•• az elismerés és megbocsátás virága I 
Fogadd el ezt tőlem, ennél szebb virágot nem adott 
s" nem ad senki művészetedért. Légy boldog. — — 
Áldjon meg az Isten i Mielőtt Liza maga 
hoz tért volna a rongyos ember lábai 
hoz tette a szerény virágot — • megcsókolta 
ruhája szegélyét s eltűnt, mint a tünemény. 
Az öreg Tóbiás volt! — — A kéregetett fillérekből 

—- kis csokrot vett s elvitte Lizának. 
Szegény Tóbiás! 

Sok idő múlt el ez esemény után; Tóbiás 
hazatért szülővárosába, ott abalygott tétlenül, mig 
végre hivatalba lépett, utczaseprő lett; Liza kérde­
zősködött utána, segélyt küldött neki, de Tóbiás el 
nem fogadta volna egy világért! — Igy múlt az idő, 
Liza visszalépett a színpadtól, egy gazdag „magán­
zóval" csendes falusi életbe vonult, s igy éldegélt 
elvonulva, elfeledve a világtól; gazdag „tisztelője" 
meghalt; reá hagyta összes, mintegy negyvenezer 
forint értékű vagyonát. —- Az öreg Tóbiás söpörte 

Vidéki hirek. 
— Miskolcion a nagy gőzmalom, mely­

nek lisztje világtárlatokon is elsőrendű kitünteté­
sekben részesült kedden éjjel féltizenegykor nagy 
tűzvésznek esett áldozatul. A liszt-készlet is leé­
get; a hivatalnokok lakóházát azonban, egy mag­
tárral együtt, megmentették. Épp húsz évvel ezelőtt 
épült e gőzmalom vagy félmilliónyi alaptőkével s oz 
utóbbi két évben tizszáztóli osztalékot adott a 
részvényeseknek. — U g y a n o t t ifj. Váncza Mi­
hály szerkesztő és laptulajdonos nyomdájában „Me­
zőgazdaságunk jövője" ez. füzet jelent meg, mint 
külön lenyomat a „Miskolcz és Vidéke" ez. lapból; 
irta Dobránszky Péter, ára 30 kr s a tiszta jö­
vedelem az irói segélyegyletnek van szánva, —-
Kolozsvárit szerdán leplezték le Sámi László 
emlékét s Szász Gerő olvasta föl a gróf Teleki 
Sándor által irt emlékbeszédet, Hegedűs István 
pedig az átadó beszédet mondotta; ugyanott gyűj­
tést indítanak a Nagy Péter püspöknek állítandó 
emlékére. — M»obsinu városa e héten érte meg 
ama szomorú nap háromszázados évfordulóját, mi­
dőn a hatalmas budai pasa kegyetlen hordáival 
ráütött a békésen alvó lakosságra, sokat közölök 
felkonczolt, negyedfélszáz egyént rabszijra fűzött, 
8 a várost kirabolta s aztán felgyújtatta.— Xiltth 
város derék lakói nem keresik a könnyű gazdako-
dás módját, nem kell nekik a lutri; a gyűjtő két 
hét előtt beadta lemondását, mert az üzlet nem 
fizette ki magát, s eddig nem akadt rá másik vál­
lalkozó. 

Debreczeni hirek. 
— A debr, kapitányi hivatal* mint 

első fokú iparhatóság, az uj ipartörvény értelmében 
jövő november hó 2-án d. e. 10 órára fogja egybe-

— Egy szép napon a polgármester ur felezi-
tálja magához az öreg Tóbiást; az ősz ember re­
megő kezével végig simátá redős homlokát s be­
lépett a polgármester úrhoz. 

— No, Tóbiás 1 Szólt a polgármester, magát 
nagy szerencse érte, egy rokona meghalt; magát 
tette általános örökösévé s mintegy negyvenezer 
forint értékű vagyont hagyott magára; ime itt az 
okmány, mely megerősíti jogaiban. 

— Tévedés lehet nagyságos uram, szólt az 
öreg Tóbiás; nekem nincs, nem is volt senkim a 
világon; szüleimet, rokonaimat nem ismertem 
s ki hagyhatott volna reám ily tengernyi pénzt — 
mondom tévedés az egész. 

— Erdélyi Lilla egykori színésznő nem volt 
rokona? 

— Lilla?! — Meghalt? Kiáltott fel az öreg. 
Tehát ő?l 

Igen, ő az örökhagyó. — íme itt van a 
végrendelet másolata. 

— Meghalt! Legyen könnyű a hant felette! 
Elővett egy kis tarka kendőt; régi lehetett már, 
színehagyott volt már, megtörülgette könyező sze­
meit s szilárd hangon felelt: nagyságos uram! Nem 
fogadom el az örökséget, melyet hűtlen nőm, mert 
ő az volt, kinek különben megbocsátok, tudja Isten 
mi utón, módon szerzett. Aztán minek volna már 
nekem a vagyon ? A sir szólén állok, de hogy a nő­
nek bűne ott fenn is meg legyen bocsátva, az ő 
nevében ezt az örökséget jótékonyczélra ajánlom, s 
a városra ruházom, tegyen vele, mit jónak lát; 
neveltessenek belőle szegény árva gyermekeket, 
engem pedig holtom napjáig hagyjanak meg hiva­
talomban, ez egyetlen kérésem. 

— Az öreg Tóbiás megmaradt feltett czélja 
mellett; söprögette az utczát csakúgy, mint azelőtt. 
— Egy deczemberi napon eltűnt az öreg, nyoma 
veszett, míg végre a lapokból értesültek, hogy 
Kolozsvár mellett, Mikefaiván, egy ŐBZ ember meg­
fagyott hulláját találták meg a hajdani színésznő, 

az utczát, s nyugodtan tűrte sorsát; Liza boldog Liza sírján- Oda vánszorgott meghalni Liza sirjához, 
lett, hisz' Ő is mindig csak azt akartai ISzegény öreg Tóbiás! 

Bfcaul szÓLEttTaö-BübLOssearylv m e l l e m e t .TO*XI. c s a t o l v a , 



DEBRECZEN-NAGYVÁRDi ÉRTESÍTŐ. 

hívni a képesítéshez kötött mesterséggel foglalkozó 
összes helybeli iparosokat a czélból, hogy még 
egyszer nyilatkozatra hívja fel őket aziránt, mikép 
óhajtja e Debreczenben az i p a r t e s t ü l e t létesí­
tését, törvény szabta utón. — f^asutUgy. Mó­
ricz Pál, ki tudvalevőleg egy Debreczenből kiágazó 
s Derecskén át B.-Ujfaluig vezető helyiérdekű vasút 
előmunkálataira az illetékes minisztériumtól enge 
délyt kért és nyert: ezen vonat, előmunkálatait már 
ténylegesen megindittatta. Ezen munkálatok telje­
sítésére megnyerte a debreczen-h. nánási vasút 
építési vallatnál alkalmazásban volt két almér 
nököt, Filó Lajos és Fisch Jenő urakat. — Ipar* 
lovag. Kubányi nevezetű iparlovag került a 
helybeli rendőrség kezébe. Nagyváradi illetőségű 
éa már öt évig ült a börtöuben azért, mert egyik 
nagyváradi földbirtokost rászedett 6 ezer forint 
erejéig. Kubányi a börtönbüntetés kiállása után 
Debreczenbe jött, s itt akarta folytatni, a „mester 
séget," mely nagyon rosszul sikerült — 6rifer> 
ntekek halandósága. Az egészségügy terén 
szomorú adatok merültek fel a múlt hétről. A ke­
rületi orvosok jelentése 32 halálesetről szól, mely 
szám nem volna túlságos magas, ha a gyermek­
halálozások oly ijesztő arányban nem fordulnának 
elő. Az elmúlt héten is 19, egy éven aluli gyermek 
hunyt el, s a halálesetek legtöbbje (24—25) a 20 
éven aluli korákra esik. S e szomorú tünetek hét­
ről-hétre ismétlődnek. — A hajdú városok 
egyik másik kerületében, az egyes virilista tagok­
nak bizottsági taggá történt megválasztása követ­
keztében megürült helyekre a virilisták kijelölése, 
illetőleg az uj tagok választása közelebb történik 
meg. — Az ipartanácsba a helybeli keres­
kedelmi éa iparkamara Zádor Lajos kereskedő és 
Szikszay Lajos építész urakat rendes tagokul. 
Böszörményi Pál és Serli Ede urakat pedig pótta­
gokul nevezte ki. 

hogy a léha operetté műfaj helyett, melyek, tiszte-

Újdonságok. 
— Sajtóper. A helybeli esküdtszék pén­

teken délelőtt tárgyalta M a r g i t t a y G y u l a 
orsz. g}ülési képviselő sajtóperét G o l d h a m m e 
A n t a l h.-böszörményi ügyvéd ellen. A vád tárgyát 
egy felhivás képezte, melyben a „h.-böszörményi 
48 as párt több tagja" aláírással Margittay Gyula 
több rendbeli sértő kifejezéssel illettetett. Az 
ebből kifolyó felelősséget Goldhammer A. egy maga 
vállalta el. Margittayt, mint vádlót, fivére Mar­
g i t t a y D e z s ő , a kedvelt beszély és szinmüiró 
s budapesti ügyvéd képviselte, s nagyszabású ha­
tásos, itt-ott költői lendületű vádbeszédére Dr. 
Ozory I s t v á n , a vádlott védője felelt, tőle meg­
szokott routinnal. Az esküdtszék visszavonulván, a 
feltett s e helyen kivonatban közölt kérdésekre 
következőleg felelt: 

1. Megvan-e az esküdtszék győződve, hogy a 
sajtóper tárgyát képező nyomtatvány szerzője Gold­
hammer Albert? Egyhangúlag igen. 

2. Foglaltatik-e a nyomtatványban Margittay 
Gy. ellen b e c s ü l e t s é r t é s ? ^ igen, 4L nem. 

3. Foglaltatik-e a nyomtatványban Margittay 
Gy. ellen r á g a l m a z á s ? 8 igen, 4L nem. 

4. Vétkes-e vádlott a becsületsértésben? 
5. Vétkes-e vádlott a rágalmazásban? 8 

igen* 4 nem. 
A törvényszék Ítélethozatalra visszavonulván. 

Goldhammer Albertet 2 heti fogságra és 
öO forint pénzbírság r€ti Ítélte. j 

— Hirdetés. A ra. kir. 46-dik honvéd-1 
zászlóalj parancsnokságával egyetértőleg megálla­
pított terv szerint az ellenőrzési szemle városunk­
ban folyó évi Október hó 29. és 30. napján reggel 
8 órakor a Péterfia-utczai honvédlaktanyában fog 
megtartatni. — Miután az ellenőrzési szemlére 
megjelenni kötelezett honvéd behívása — az eddigi 
szokott módtól eltérőleg — a felsőbb rendeletek és 
a nyilvántartási utasitás 32~dik szakaszának 9 dik 
pontja értelmében nem behivó-jegyek, hanem az 
általános ős nyilvános hirdetmények kifüggesztése 
által eszközöltetnek; — az ellenőrzási szem" * 
minden tartósan szabadságolt és tartalékos hon­
véd, különbség nélkül arra, ha vájjon az Debre-
ezenben illetékes, vagy pedig városunkban csak 
ideiglenesen tartózkodik, —- honvéd igazolványi 
könyvecskéje elhozatala mellett, a fent kitett helyen 
és időben, minden további idézés vagy felhivás 
bevárás nélkül az ellenőrzési szemlére megjelenni 
tartozik. — Az esketési és özvegysógi bizonyítvá­
nyok elhozatala nem kivántatik. — Hogy pedig az 
ellenőrzési szemle által mindenki foglalatosságában 
a legrövidebb időig gátoltassék, — a megjelenésre 
következő sorrend állapittatik meg, úgymint: Az 
1884, évi Október hó 29-kén az 1873, 1874, 1875, 
1876, 1877, 1878, 1879, 1880, 1831-dik évben so­
rozott honvédek, ugyszinte az 1873-dik évbeli tar 
talékosok és 1874, 1878, 1880, 1883. évben soro­
zott és 1873. évbeli tartalékos huszárok,—- az 
1884-dik évi Október hó 30-án pedig a városunk­
ban tartózkodó más községbelí születésű idegen 
magy. királyi ós császári királyi osztrák honveli-
zászlóaljakhoz tartozó szabadságos és tartatékos 
honvédek. — Az ellenőrzési szemlén megjelenni 
nem köteleztetnek azok, kik az 1884. évben tény­
leges szolgálatban állottak; — továbbá katonai 
kiképeztetésben vagy fegyvergyakorlatokban részt 
vettek és az 1872-dik évbeli tartalékos honvédek. 
Az utószemle a fentkijelölt helyen November hó 
17-dik napján reggeli 8 órakor lesz. Ha valaki 
a megjelenni kötelezettek közül a fő- és utószem­
léről is elegendő ok nélkül elmaradna, — az katonai 
fegyelmi büntetés alá fog vonatni. — Debreczen, 
1884. Október hó 5-kén. — A v á r o s i t a n á c s . 

— Színház. Színtársulatunk az elmultfhé-
ten ismét kitett magáért, s közönségünk, daczára a 
kellemetlen időjárásnak, s a mi fő, a jelen szüreti 
időtöltéseknek, még sem hagyta figyelmen kivül, a 
mi szeretett igazgatónk és társulatának odaadó 
működését. A „Tévedt nő" operának, operetté-
társulat általi előadása formaliter enthusiasmusba 
hozta közönségünk azon hatalmas kontigenst szol-] 
gáltató részét, melynek fejlődött ízléséhez mérten 
— ugy szólván —szükségévé vált a régi kedvelt 
dallamok felújítása. A közönség pártolásától függ,; 

let egy pár , de c s a k i s egy pár , kivételnek 
ugy sem szereznek i g a z i m ű é l v e t , ezután egy 
olyan buzgó és áldozatkész kész igazgató — mint a 
miénk — o p e r a - és o p e r e t t é - t á r s u l a t o t 
szervezzen, vagyis olyat, melynek tagjai képesek 

egy azini évadra szolgáló v á l o g a t o t t 
operettek és operák vidéki igényekhez mért előadá­
sára. A „Tévedt nő* felújításából s az abból szer­
zett, ugy anyagi, mint szellemi sikerből teljesen 
meglátszott, hogy közönségünk egy régen érzett 
hiányát látta kielégítve e kezdet által s azért idézte 
újra és újra Krecsányit, mint „úttörőt," a lámpák 
elé. Az évek óta első opera-előadásban különben az 
oroszlánrész E r d é l y i M a r i e t t á t illeti, ki 
alkalommal egyik, — nálunk már ismert bravour 
operaszerepét énekelte most is teljes diadallal. A 
többi szereplők többé kevésbbé — mennyire a szo 
katlan tér, melyen mozogtak, megengedte, becsü­
lettel állták meg helyüket. Csak rajtái Meg van 
törve az ut. Említésre méltó előadások voltak még 
e héten: A „Csókon szerzett vőlegény," melyben 
őrley Flóra, kiről a mennyiben más nagyobb tár­
sulatok személyesitőit is volt alkalmunk látni e 
szerepben, s így elmondhatjuk, hogy e szerepét a 
vidéken páratlanul alakitja. Dóczynak az„Utolsó 
szerelem" ez. darabja szintén e héten került szinre 
nálunk s annyit részünkről elmondhatunk, hogy 
sem a darab, sem a szereplők nem nyerték meg 
tetszésünket. 

— Mii ne volna kíváncsi, mikép dol­
gozik Jókai Mór, a legnagyobb magyar író? Korán 
reggel kel, mert korán este fekszik le, nincs rá 
eset, hogy este kilencz órán tul ébren maradjon. 
Dolgozó-szobájában van egy tágas, öreg szekrény, 
teliden-tele az ő könyveivel, azoknak magyar, né­
met, angol, franczia kiadásával. Egy egész bibüo-
theka. Az íróasztalon előtte kinyitva fekszik egy 
picziny, de vaskos „notes-könyv." Senki sem gon­
dolná, hogy ez az egy kopott könyvecske szülte azt 
a többit valamennyit! És hogy még ki tudja hány 
nyal terhes 1 Megérdemli az „anyakönyv" nevet. 
Ebbe szokta t. i, feljegyezni Jókai apró betűkkel 
az ő regéoytárgyait, a miket kikombinál, vagy a 
miket kap és átidomit. Az egész mesének ott a 
váza, még az egyes fejezetek is stb. stb. Ilyen rend­
kívüli érdekesen ír Mikszáth Káieuán Jókai Mórról, 
a „Magyar Sálon" októberi számában, mely ez 
alkalomból a Jókai családnak arczképét, Jókai 
dolgozó-szobáját és Jókai sajátkezű írását mutatja 
a közönségnek. A „Magyar Sálon" ezen száma egé­
szen Jókainak van szentelve és Mikszáthon kivül 
Hegedűs Sándor is rendkívül érdekes czikket közöl 
Jókairól, kihez ő közei rokoni viszonyban áll. A 

Magyar Sálon" októberi számát az egész napi 
sajtó a legnagyobb dicsérétekkel halmozza el és 
átalán el van ismerve, hogy ennél díszesebb, gaz­
dagabb, tartalmasabb és értékesebb folyóirat mégl 
nem jelent meg a magyar irodalomban. 

A halott fiu. Vig zsivaj, sarkantyu-
pengéa és ölelkőzés volt csütörtökön az indóházban, 
mikor a huszárok hazajöttek az édes szülőföldre 
idegen tájékról. *Fiuk nagy öreme, szülők ujongása. 
Mindenki vig, mindenki örül, csak egy szegény 
anya dől mérhetlen fájdalmában a korlátfához. 
Előtte ez a zsibongó élet meghalt világ, ő nem lát 
könnyeitől egyebet, mint egy kis sirdombot ott aj 
távolban, melyen őszi szellő zörgeti a száraz leve-| 
l e t . . . . Az övé ott nyugszik a hant alatti Tudta 
már, hogy meghalt, de a véghetetlen szülei szere­
tettől dobogó sziv és a csalfa remény odacsalta Őt 
is, hogy bánatát és a szörnyű bizonyosságot növelje. 

Szegény asszonyi* — mondák a körülállók — és 
mentek dolgaik ntán. 

— A b.'pesti fenyitőszéknél b. Splényi Ödön, 
maga és neje nevében, följelentést tett Reisz Dá­
vid uzsorás ellen. Ők 2900 frtot vettek fel tőle 
kölcsön 8 fizettek neki 3100 frtot; s ennek daczára 
újra bepörölte őket az egész 2900 forintért. Ez a 
vád. A fenyitőszék kiadta az ügyet vizsgálat végett, 
egyik bírónak. Egy izben Pálmai Ilka asszony emelt 
hasonló panaszt Reisz Dávid elien.de ezen vád 
romantikába hajlott, mert azt beszélték, hogy az 
uzsorás, szép lányának kérésére, nemcsak a pörről 
mondott le, hanem átalában elérzékenyedve szaki 
tott minden uzsora-üzlettel. Ugy látszik, hogy ez a 
szakitás nem igen történt meg. 

Mgy elterjedt gyógyszer. Azon 
nagy tudakolódzás, mely a Moll-sósborszesze után 
történik, eléggé bizonyitja ezen szernek köszvény és 
csúz, testisérülések és kelések stb. elleni leghatha­
tósabb használatát. — Egy palaczk ára 80 kraj-
czár. — A gyógyszertárakban ós kereskedésekben 
világosan Moll-készületét kérjék, mély védjegyével 
és annak aláírásával van ellátva. 

A régi n$tis Miika*" mely lebontása 
előtt könnyen hozzáférhetősége miatt oly kedvelt 
találkozási helye volt a sörözni szerető közönség­
nek, az uj épület czélszerütlen beosztása miatt, 
annyira el volt dugva, hogy ugyancsak „járatosnak" 
kellett lennie, a ki rátudott találni monumentális 
épületünk labirintjában. E hiányon igyekezett a 
derék bérlő, F e h é r H e r m a n n segíteni akkor, 
midőn kivitte, hogy e helyiség az é p ü l e t ele­
j é r e helyeztessék. Az átalakítás folyamatban van, 
s pár nap múlva, közvetlenül a kávéház mellett a 
Nagy-uj-utczáról lesz a bevezető oda, hol köztudo I 

leghidegebb" sört, s a „legkitűnőbb* és 
„legnagyobb" adag villás reggelit szolgáltatják ki. 

A nagylelkűségnél* is vannak] 
határai ! Egy helybeli előkelőbb vendéglőben, 
melynek bérlője közelebb csődöt mondott, történt 
e mulatságos eset: — egy földsüket asszony szalad 
az „execió" hirére a vendéglői helyiségbe, s jaj­
veszékelve mondja el az ott foglaló ügyvédnek, H. 
Gy.-nak, hogy ő neki is van 1 frt 20 krajezárnyi 
követelése, a mi nélkül ő nem tud „kitelelni." A 
fogtalást intéző ügyvéd megszánja a jajveszéklő! 
asszonyt, s kifizeti a s a j á t j á b ó l . Odaugrik erre 
egy másik jól megtermett jómódú menyecske s a 
jószivü ügyvédnek odakiáltja : „Nekem is van t i-
z e n n y o l c z (!) forint követelésem, a z t i s t e s ­
sék k i f i z e t n i . " De már ekkora uagylelküségre 
persze, hogy nem vállalkozott ügyvédünk. 

— Hatvan éves aldozár. Lélekemelő 
ünnepélyt ült egész csendben szerdán d. előtt aj 

róm, kath. templomban főt. H u z l y K á r o l y , a 
debreczeni r. k. egyház érdemdús és páratlan nép­
szerűségének örvendő kisprépostja. E napon volt 
ugyanis hatvan éve, hogy az első misét mondotta a 
nagyváradi Orsolya-szüzek templomában, s ennek 
emlékére végezte ünnepélyesen áldozárságának 60. 
évfordulója alkalmával a hálaadó isteni tiszteletet. 
Engedje Isten, hogy t i z év múlva éppen ilyen jó 
erőbén és egészségben mutathassa be áldozatát e 
jólelkű s mint ember és pap egyiránt példány képül 
szolgáló férfia az Urnák. 

— Tisztelgés. A helybeli pinczér beteg­
ápoló-és segéiyző-egylet tsgjai pénteken d. után 
tisztelegtek az egylet e g y h a n g ú l a g tiszteletbeli 
elnökévé választott B o c z k ó S á m u e l főkapi­
tánynál G ö d é ny i Józse f , a betegápoló és se­
géiyző-egylet elnökének vezetése mellett. Az uj 
főkapitány által igen meleg fogadtatásban része­
sültek, ki is megköszönve a bizalmat, nagybecsű 
támogatását — a t ö r v é n y k o r l á t a i n b e l ü l 
— megígérte s egyúttal az úgynevezett „ansager" 
általi elhelyezéseket, mely intézménynyel számos 
visszaélés történt, ugy hogy egyes elhelyezés által 
húsz, ötven, sőt vannak specziális esetek, mi­
dőn 100 forintig zsaroltattak ki az egyes elhelyezést 
keresők, ezt mint a zsarolásnak tág tért nyitó in­
tézményt egyidejűleg beszüntetendőnek mondotta 
ki, mi által a derék egylet részéről az uj fők&pitány 
emez erélves intézkedése hálásan fogadtatott. 

— Óvakodjunk! Veszélyesebb gyú»nya-
got aligha árusitanak el kereskedőink, mint a „Stein 
és Rosentraum szalongyufa" czimen árult gyufát, 
mely a meggyújtás alkalmával dínamitszerüleg rob­
ban szét, s a mellett, hogy a szemvilágot min­
den pillanatban veszélyezteti, robbanó sajátságánál 
fogva az iskolás gyermekek kezében kedvenex 
ijesztő szerül szolgál. Saját tapasztalatunk után 
felhívjuk rá a rendőrség figyelmét, mint veszélyes 
gyúanyagra. 

•— Jubileum. Mint már említettük, városi 
nyomdánk szép ünnepélyre készül, midőn megüli a 
nyomda derék művezetőjének, a közszeretetben álló 
Frics Józsefnek november 2 kán 25 éves műve­
z e t ő i jubileumát. — Az ünnepélyt nagyban fogja 
emelni, hogy az érdemes jubilánshoz K. T ó t h Kál­
m á n , városunk birneves szónoka fog beszédet 
tartani; az ünnepelt életirását az ügyes és szakava­
tott tollú G y ü g y e i J ó z s e f ügyvéd vállalta el.| 
Az ünaepély emelése czéljából városi dalárdánk is 
közre fog működni. 

— Halálostások. L á s z l ó A l a j o s , 
derék hazafi, polgár és példás férj, kit mindenki 
csak „kedves Lojzi bácsi" néven szólitott meg, 
nincs többé. Múlt vasárnap reggel váratlanul jövő 
szívszélhűdés vetett véget a mindnyájunk által tisz­
telve szeretett aggastyánnak. — O k á n n y i Ke­
rn e ry K á r o l y királyi alügyész, sz. kir. Debre­
czen város volt főügyésze tegnap 7 Y4 órakor 12 napi 
súlyos szenvedés után elhunyt. A közügy kiváló 
munkását, a család pótolhatlan támaszt vesztett az 
elhunytban. Béke poraikra! 

— Találkozás 30 év múlva. A jövő 
tavaszszal érdekes találkozás történik városunkban 
azon urak közt, kik ezelőtt 30 évvel az e l e m i 
iskola utolsó osztályába jártak. Számuk ma már, 
mint az előleges tudokozódásokból kitűnik, majd­
nem felényire apadt. Az életben levők bizonyára 
örvendve látják egymást viszont az érdekes talál­
kozáson. 

- Betörés, rablás. Alig muiik el aap, 
melyen valami betörés s a fényes nappal történő 
vakmerő lopás hire fel ne merülne. Szerdán vagy 
csütörtökön, az időpontot nem lehet megállapítani, 
ismét betörtek Lánszky törvényszéki biró czegléd-
utczai házába, s onnan a lakónak több rendbeli 
értékes tárgyát ellopták. 

— Uj népszínmű. Vértesi Arnold nép­
színművet ir a budai várszinház számára, mely — 
mint Feleki igazgató jelzi — a budai várszinház 
legközelebbi ú j d o n s á g a lesz. A darab czimej 
kéziratban: „A kecskésvöigyi molnár," Hogy siker! 
koronázza hazánk egyik legkiválóbb írójának müvét,] 
arra elég biztositék az ő neve. 

— Esküvő. B r a u n s p e r g e r F e r d i - I 
nánd, az osztrák-magyarbank derék tisztviselője 
e héten, csütörtökön vezeti oltárhoz, városunk 
egyik legkedvesebb családjának ifjú női sarját, 
G e r é b y G i z e l l a kisasszonyt. Oda, hová pazarul 
osztja a Gondviselés adományait mindkét részről, 
szererencsekivánatunk — ugy szólván — fölösleges. 

- Maufmann és Simon hamburgi 
czégnek mai számunkban foglalt hirdetésére külö­
nösen felhívjuk t. olvasóink figyelmét; kinek haj­
lama van érdekes és kevésbbé költséges szerencse-
kísérletben, annak ezen, az állam által biztosí­
tott pénzkisorsolásnál való résztvétel a legjobban 
ajánlható. 

— Messze földről. Csütörtökön délben 
érkezett haza Csernoviczból huszárainknak három 
évi szolgálati időt kitöltött csapata. A pályaházban 
nagy közönség Yárta a derék fiukat, kiken meg sem 
látszott a három napi utazás fáradalmainak nyoma. 
Azonnal szabadságolva lettek. 

— Múltkori szántunk Báró Josinczyné 
aláírással ellátott „nyiltterétt-ben tévesen lett meg­
jelelve K a d e r á s z nevű biztos egy másik rendőr­
biztos helyett, mit is a nyiltterező kívánságához 
képest szükségesnek látunk e helyen kijelenteni. 

— Színpadunkon ma, vasárnap a „Bú­
zavirág" ez. népszínmű, Deréki Antalnak a budai 
színkörben előadott darabja kerül szinre bérlet­
folyamban. 

C S A R N O K , 
Nagyváradi levél. 

N a g y v á r a d , 1884. okt. 14. 
A sors kereke. Nagy Jakab és segítsége. A közöny oka. 
A debreczeni 12 fríos koszt és a mi piaezuuk. Fürdöiuk 

[jövője. Lovaskaszárnyánk és a reáltanoda. Köztisztasági 
állapotunk. Szellemi pályatéreink. A váradi hős ifjúság 

A hetedik híd. 

„Mindenhez szerencse kell," azt mondja a 
zsidók egyik régi jó közmondásai De ugyanezt 

mondja a nagyváradi izr. hitközség elnöke is. A 
napokban A u s p i t z Adol f helybeli magán tan­
intézet tulajdonosnak 25 éves tanitói jubileumát 
ünnepelték — tanítványai. 

A régi kisdedek, (mindkét nemen levők) 
n a g y d e d e k k é lettek az évek során, kik értékes 
emléktárgyakat, szives jókivánatokat vittek a szür­
külő mester elé, tanítóságának huszonötödik év­
fordulóján. Azután bankettet rendeztek a Zöldfa 
termében, hol mintegy 120-an vettek részt a szür­
külő mester egykori tanítványai. — Nos hát, ahoz 
kell szerencse — monda az izr. hitközség derék 
elnöke — hogy valakinek igy s i k er ü l j ön a 
tanitói működés 25-ik ünneplése. 

Sok tanító átélte már a nagyváradiak közül a 
40-ik működési évet is. Ezekről nem emlékezett 
meg az ördög sem. Nem jutott eszébe senkinek, 
hogy őket jubiláltassa és ez nem a tanítók szé­
gyene, hanem (legfeljebb) a t a n í t v á n y o k é , kik 
a kegyeletes szokásról — nem tanultak soha. 

Volt a múlt héten hangversenyünk i s .Nagy 
J a k a b a tilinkó művész rendezte. — Az Önök jó 
népe ismét ránk szórja a „pakfong város" czimet, a 
mint olvassa, hogy a h a n g v e r s e n y a n y a g i 
t e k i n t e t b e n sem s i k e r ü l t ! * ) 

Nos hát, elmentek volna-e Öuök olyan hang­
versenybe, hol egy „fa ls j o g á s z , " egy „fé lbe­
m a r a d t é r e t t e m b e r " is szerepel ? Hogy va­
lakinek az érettségi vizsgán nem sikerül átugrani, 
ez még nem hiba. Hanem az már öreg számításba 
jön, mikor v a l a k i t az u t c z á n f e l p o f o z n a k , 
a színpadról a színészek k i l ö k n e k és az a b í r ó ­
ság e l ő t t keres orvoslást, mindkét esetben. 

A pofozást okt. 10-kén délelőtt tárgyalta a 
nagyváradi járásbíróság. Vádlottként szerepelt egy 
VlII-ad osztálybeli tanuló s vádló volt a „fals 
jogász." Tanukként szerepeltek tanuló ifjak s a 
uagyratörő jellemek, a bíróság előtt — k i b é k ü l ­
tek I A színpadról történt kidoba'ásért szintén a 
bíróságnál keres „kártérítést" az ifja ur, de miután 
a kidobást teljesítő színész, Nagyváradról (azt sem 
tudni hova) már elutazott: tárgyalásra nem idéz ­
h e t ő ! 

Ugye kérem, hogy olyan hangversenyről, 
melybeu ilyen egyén szerephez jut: jóeíőre fogal­
mat alkot magának a közönség, s nemhogy elmenne 
a hangversenyre, sőt annak még rendezését sem 
veszi tudomásul.. 

Önöknél 12 forintért is adnak havi kosztot. 
Elmondom, hogy mi hogyan élünk. 

A szüreteléshez okt. 20-kán kezdünk. Napon­
ként leesik egy köböl eső. Ez pedig nagy „esemény" 
itt, az — utakra nézve. És miután degredálják Deb-
reczenben is a b a k a r árát : megírhatom, hogy 
egy puttón bakarszőlő ára piaezunkon 2 frt. Egy 
puttón alma 2 frt. Egy nyúlért is megadnák 2 frtot. 
Tessék a három czikk között válogatni í A szarvas­
marhának, sertésnek, búzának nincsen ára. Hanem 
azért a kenyér és kifli, nem jobb, nem nagyobb és 
nem olcsóbb, mint volt egy félév előtt. Maholnap 
egy galambtojásért is elkérnek három krajezárt. 
Tyúktojást már csak ugy adnak darabonkint három 
krajezárért, ha valalu legalább egy foriut árát vá­
sárol. Egy pulyka ára három forint és egy „jó 
c s a l á d b e l i " gy nge bornyuért látatlanul is le­
olvassa a vendéglős a huszonöt forintot. És még azt 
mondják, hogy Nagy váradon könnyű az élet. Persze, 
hogy könnyű annak, a kinek válla elég erős, zsebe 
meg telve van. Hanem a ki e kettőt nélkülözi, 
annak ugyan nem jut eszébe a Nagy Jakab hang­
versenye. 

A nagyvárad belényesi vasút építéséhez hoz­
zákezdtek. A jövő év májusában már vasúton 
mehetnek Önök a Püspökbányába. Hogy a vasúti 
összeköttetés minő lendületet fog adni a íürdőhely-
nek, mutatja két praktikus üzletember szándéka, 
kik 180,000 forintot akartak beépíteni a Püspök* 
fürdő területére, csak a bérlet tíz évig legyen az 
övék. És ez ajánlat nem fogadtatott el, mert a jövó 
reménye még kedvezőbb ajánlatokat ígér. 

Lovaskaszárnyánk ügye lendüld kezd. Azt 
mondják, hogy ez is „életkérdés" Nagyváradon!. 
Nos, bát ugy moudták egykor, hogy a reáltanoda •». 
é l e t k é r d é s . Azt megkaptuk szerencsésen és 
most szeretnők, ha ellopná a városból valaki. -^ 
Tanárai igen derék, humánus emberek. De mit éi 
ez, oly állapotok mellett, a mikor a nyolez osztályá­
ban alig található évenként 100—120 tanuló? Ez | ? 
létszám a magas kormánynak is, városunknak í|'s 

sokba kerül s teljességgel nincs arányban az ered|;\ 
meny a kiadásokkal. A tanárok ezt maguk elismeln 
merik, dehát ők csak nem válhatnak meg állomlf ^ 
saiktól csupán azért, hogy a felesleges jó szándéjf" 
véget érjen. .,/# 

Utczaseprésüuk 600 forintba kerül, s ha fg| 
fog haladni egy évig, nem ér az meg kétezer frtq& 
Locsolásnak bire, hamva sincs, sőt hogy egy hí* 
múlva újra legyen mit seperni, a szemetet csf 
összeseprik, de ritkán hordják el. Legtöbbször 
szél kavarja szét az összekapart szemétdombol 
s ez olcsó fuvaros szállítja azt el utczáinkról." / 

A téli estékre szépen el vagyunk látva cai, 
nóvah Nagy urak és nagyzoló urak számára, vaj 
mint impozáns hivatalnoki-karunk rendelkezés* 
fennáll és virágzik a „Bihari nemzeti kaszinó."*;?. 

Nyárspolgárok és városi tisztviselő-jelQlj 
számára virágzik a „Polgári kör." * "1 

Nagy magyarok és kizárólagos honfiak Jfi 
mára fennáll a „48-as kör." ?f 

A Mózes valláau módosabb férfiak számi 
virágzik a „Kereskedelmi csarnok." 

A távol eső váralja és Velencze városn 
számára virágzik az ottani „Népkör." 

Iparos ifjúságunk számára szintén virágzik 
Iparos ifjúsági kör." , .-* 

És hogy a hetes szám teljes legyen, e hó 
jén nyitói ták meg a kereskedő ifjakat, caszincf 
díszes helyiségét. A t;^ok s'/áma meghaladja /üli 
a háromszázat. A testület elnöke a fiatul Ktfi 
G u s z tá v, ki jövőre biztosítja ez uj kör létezed 
És jönnek most a rengeteg számú kávéházak; 
k á v é m é r é s e k , hol a „nagy szellemek" gysW 
adnak egymásnak tálaikat. Például kávéhásd . 
sakkozgat vasárnaponként a kairói korcsolyacg^i 

i 

*) Az nálunk is megtörtént. Szerfefj 
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DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

egykori, s most nálunk élő elnöke, s a Giretházbeli 
k á v é m é r é s b e a kérte fel közreműködésre Nagy 
Jakab azt a dendit, kiaek neve a jóindulatú közön­
séget is elriasztotta. 

Tanuló ifjúságunk szeptember óta egyenruha-
ban jár. A gimnázium, főreáltanoda, községi, pol 
gári és elemi iskolás növendékek ugyanegy szinü és 
szabású ruhát viselnek, csak a zsinórzat különbözik 
valamennyivel. — Ez ifjúság ügyel arra, hogy az 
egyenruha becsületét megóvja. A közönség szintén 
rokonszenvébe vette az eszmét, s a legapróbb diák 
is büszke arra, hogy ö rajta egyenruha van. Es 
hogy ez nem parádé, talán igazolni fogják a deb-
reczeni tűzoltók azon tagjai, kik a nagyváradi 
zászlóavatáson megjelenvén, az ifjúság közremű­
ködésének k i v á l ó részesei voltak. Önöknek van-
nnk tánczczul összekötött tornaversenyeik, nálunk 
a táncz elmarad, de a helyett kirukkol egy ifjúsági 
szízad, ha reá szükség van. 

A most épülő vasúti hidat október hó 27-kén 
fosják a vendéghidiábakról a felépített kőoszlo­
pokra betaszítani. Nagyon érdekes lesz ez a munka, 
s még érdekesebb az a kötelezettség, hogy a régi 
hidat t i z e n k é t ó r a alatt tartozik szétbontani a 
vállalkozó ugy, hogy az alkatrészekből még az 
őszön egy uj hidat épiftesen a lat szert káptalan. 

Ez lesz tehát a h e t e d i k híd városunk területén a 
Körözs vizén át. Mondja hát valaki, hogy mi nem 
haladunk! 

V e g y e s , 
— Hamisított fekete selyem, Éges­

sünk meg egy darabkát azon szövetből, melyből 
vásárolni akarunk és azonnal a netaláni hamisítás 
kitűnik, valódi tisztán festett selyem azonnal össze 
augorodík, hamar elalszik ós egész világosbarna 
szinü hamut hagy hátra, — hamisított selyem ellen­
ben, (mely csakhamar zsiros és töredékes lesz) 
lassan tovább ég, nevezetesen szálai tovább égneki 
(mikor a festékkel túlterhelvék) sötétbarna hamut 
hagy hátra, mely a valódi selyemmel ellentétesen 
nem göndor?zik, hanem görbül, a valódi selyem 
hamuja össze szorítva szétmálik, a hamisított nem | 
malik szét. A G. Henneberg (királyi udvari szállító) 
selyem gyári raktára Zürichben, szívesen küld min­
tát valódi selyméből bárkinek és szállít házhoz 
egyes ruháknak valót és egész végeket vámmente­
sen, vám beszámítás nélkül. Egy levél a Sweizbaj 
10 krba kerül. i 

— A* orvosold wnifeép vélekednék 
Brantlt tt. gyógyszeressé svájczi lab­
dacsairól. Humitsch Gyula kerületi orvos Mill-
stadban (Koriöthia) ezt írja: „Kérek még három 
dobozzal a svájczi labdacsokból, melyekkel már is 
nagy sikert értem el." — Boschitz Antal kerületi 
orvos Winklernben (FelsŐ-Korintkia) igy ir : „A 
küldött svájczi labdacsokat makacs székrekedésnél 
a legjobb eredménynyel használtam. — Dr. Gais-
berger János gyakorló orvos Gunskirchenben (Wels 
mellett) ezt irja : „Szíveskedjék még 10 doboz 
svájczi labdacsot küldeni, a labdacsok hatása ki­
tűnő." — Brandt R. gyógyszerész svájczi labdacsai 
a magyarországi gyógyszertárakban, egy dobozzal 
70 krért, kaphatók. 

— A cxukorgyárak helyzete néhány 
nap óta kedvezőbbé vált, a menyibon a czukor árak 
jelentékenyen emelkedtek. — Prágai tudósítások 
szerint 8 nap óta oly szilárd irányzat jutott elő 
térbe, hogy nyers czukorért 21/a-~3 frttal fizetnek 
többet, mint 14 nappal ezelőtt. 

Szerkesztői üzenet. 
X. M. Érmlyflv, A jogos panaset egy időre nem 

szellőztetjük n y i l v á n o s a n , miután igy esetleg az ile-
tőnek állásába kerülhetne, hanem jövőben gondunk lesz 
rá, hogy oly durva visszaéléseket as illető ne köves­
sen el a kilöekdő közönséggel Kernbe. — 

Felelős szerkesztő: Tóth Ijásxló* 
Főmunkatárs : Sípos Bálint. 

Riadótulajdonos : Zicherman H. 

m KALMÁR BARNABÁS 
orvos-, sebész-, szemész- ós szülész-tudor, 

n ő g y ó g y á s z , 
Hatvaii-utcza 1097-dik szám alatt 

ö z v e g y B A I J Á Z S I N É h á z á b a n . 
R e n d e l : 

hétfőn, szerdán és pénteken, 
d. e. 11—12-ig férfi-, 
d. u, 2—3-ig nő-betegeknek, 

szombaton d.u. 2—8-ig szegényeknek ingyen. 

N E S T L É H E N E I 

gyermek tápláló lisztje 
teljes tápszer csecsemők es gyenge gyermekeknek. 

Mgy dobosi 90 krajetsár*' 
N a g y érc lem pk levc l . 

Kiváló 

orvostu­
dorok 

histonyit-
v anyai. 

Kíilönbözö 
kiállítá­

soktól 
arany-

é r i n e k , 
Gyári jegy. 

Nestlé Henri-féle 
tömörített tej. 

§̂ §T JEDgy d o l b o z 5 0 latr, 
Föraktárnok Osztrák-Magyarország részérő 

F. BERLYAK, 
Bécs I. Naglergasse 1. 

Bécs és a vidék minden gyógytárában kapható. 
F ő r a k t á r D e b r e c z e n b e n : 

G E E É B Y F Ü L Ö P N É L , 
Dr. Rotschnek V. Emil, Göltl Nándor, Tamássy Károly 
gyógyszerészeknél és Varga Lajos kereskedésében. — 
Továbbá kapható : Magyarország összes gyógyszertá­
raiban. (355.) 5—6. 

Szerencse-
jelentés, 

| A nye-
remé-

I nyéket 
; az állam 

^ ^ ^ • • ^ • • • • • • • • • • • • • • 1 » + 
13. szám. 

ÁRJEGYZÉK 
Csanak József lisztkereskedéséböl 

Debreczenben, 

Készpénz fizetés mellett, kötelezettség nél­
kül az árváltozásokért. 

Zsákok súly tartalma ~~88/ 7 0 Mlo teljsúly 
tiszta súlynak véve. 

Szám 

A.Búzadara nagyszerűd 
C. „ közép 
0 Királyliszt . . . 
1 Lángliszt . . . . 
2 Montliszt . . . . 
3 Zsemlyeliszt 1 rendű 
4 II. „ 
5 Fehér kenyérliszt I r. 
6 „ n I I . , 
7 Közép kenyérliszt I. „ 
8 „ „ II. „ 
8Va Barna kenyérliszt 
8*/4 » » 

100 kii 

veiéinél 

|17 
1G 

Í17 
16 
16 
15 
14 
14 
14 
12 
11 

1 10 

1 7 

80 
80 
20 
60 
20 
40 
60 
80 
— 20 
40 
— 
80 

ónként 

felbontva 5 
kilón felül 

|18|40 
117,40 
117 
17 
16 
16 

80 
20 
80 
— 

15J20 
14|40 

!14 
12 
U 

110 
1 8 

40 
60 
80 
40 
20 

Búzadara és liszt 25 kilós ingyen zacskók­
ban 50 krral 100 kiló drágább, mint az 
egész zsák vételnél jegyzett árak. 

Debreczen,1884. Szept. 18. 

Ö^XXSXTOJ^XXXXZXXXSXIXO: 

|| Főnyere­
mény I 

esetleg I 
500000 I 
piárka j 
Megi i ivás H a m b u r g á l l a m á l t a l 
b iz tos í to t t n a g y pénz -k i so r so lá s 

n y e r e m é n y - e s é l y e k n é l 
való részvételre, melyeknél 

9 millió 620,000 márkát 
biztosan és okvetlenül nyerni kell. 

Ezen előnyös pénz-kisorsolas tervszerüleg ösz-
szeáilitott nyereményei, melyek csak 100,000 sors-

| jegyből állanak, a következők t. i. 
A legnagyobb nyeremény esetleg 500,000 márka 

Első nyeremény 300,000 márka 
1 nyeremény á 200,000 márka 
2 nyeremény á 100,000 márka 
Í nyeremény á 90,000 márka 
2 nyeremény a 70,000 márku 
i nyeremény á 60,000 márka 
2 nyeremény á 50,000 márka 
i nyeremény á 30,000 márka 
5 nyeremény á 20,000 márka 
3 nyremény á 15,000 marha 

26 nyeremény á 10,000 márka 
56 nyeremény á 5,000 márka 

106 nyeremény á 3,000 márka 
253 nyeremény á 2,000 márka 

6 nyeremény á 1,500 márka 
51 5 nyeremény á 1,000 márka 

1036 nyeremény á 500 márka 
60 nyeremény á 200 márka 
63 nyeremény á 150 márka 

29,020 nyeremény á 145 márka 
3450 nyeremény á 124 márka °? 

90 nyeremény á 100 márka ^ 
3950 nyeremény á 94 márka <-*• 
3950 nyeremény á 67 márka cs 
3950 nyeremény á 40 márka ^ 
3950 nyeremény á 20 márka 

összesen 50,500 nyeremény. 
I mely nyeremények néhány hónap alatt hét osztályban 
O k v e t l e n húzatni fognak. 

Az első n y e r e m é n y l l U Z á s hivatalosan álla­
píttatott meg, melyhez 
az egész eredeti sorsjegy csak 3 frt 60 kr. v, 6 márka 

fél eredeti sorsjegy csak 1 frt 80 l<r, v. 3 marta 
a negyed eredeti sorsjegy csak 90 br. vagy 1 y 2 márka 

Ezen, az állam által biztosított sórsje-
I g y e k (nem pedig tiltott Ígérvények) a z ÖSSZeg 
i bérmentes beküldése mellett még a legtávo 
I labbi vidékekre is szétküldetnek. 

Minden érdekelt, eredeti sorsjegyek melelt tő­
lem ax állani czimerévol ellátott eredeti játéktervet dij 

(ül kapja meg, valamint húzás után a hivatalos 
nyereményjegyzéket minden felszólítás nélkül. 
A nyeremény kifizetése és szétküldése 
általam közvetlenül eszközöltetik a résztvevőkhöz 
pontosan és a legszigorúbb titoktartás mellett. 
Bármily megrendelés egy egyszerű posta­
utalványon vagy ajánlott levéllel tehető. 
| Tekintettel a közelgő húzásra bizalommal 

forduljanak megrendelésekkel 
W. é. octóber SO-ig. 

Id. H e o k s o h e r S á m u e l 
banlt- és váltóüzletéhez Hamburgban. 

Singerstr, 15, 
zum 

,,goM. RiitchHnijful'' PSERHOFER J.-féle %ZIZ 
"Ü"Á-y»i-ítao'fn-|-A 1 o T\rl<-i A « A V ezelőtt egyetemes labdacsok neve alatt; ez ulóbhi nevet teljes 
V e F M S Z L l ü O í a D Q c l U S U i l j o g g a j m e ( í drdemlík, mivel csakugyan alig létezik betegség mely­

ben e labdacsok csodás hatásukat ezerszerest n he nem bizonyították volna A legmakacsabb cgítekben, melyekben 
minden egyéb szersikoretlenül alkalmaztatott, ezen labdacsok számtalanszor s a legrövidebb idő alatt teljes gyó­
gyulást eredményeztek 1 doboz 15 labdaccsal 21 kr. 1 lekeres 6 dobozzal 1 frt 5 kr. bérmentellen utánvét 
mellett megküldéssel 1 frt 10 kr. (egy tekeiesiiűl kevesebb nem küldetik szél) Fosta útou való megküldések 5 frton 
alól csakis az összegnek postautalvány mnlleüi beküldésével eszözöltetnek, nagyobb összegeknél utánvétel mel­
lett is, — Számtalan levél érkezett, melyek írói hiilnt mondanak a labdacsokért melyeknek a legkülönbfélébb é» 
legsúlyosabb betegségekben egészségük helyreállítását köszöni. A ki csak egyszer kísérlett t tett velüh, to\ébb 
ajánjja. A számtalan köszönő iratok hfizUl ide mellékelve közlünk néhányat 

ki legmélyebb hálánkat. Ai ön pilulái sok betegségben, 
mely ellen semmi más s/,er nem használt, a legcsodásabbj 
gyógyeröt tanúsították. A nők vérfolyásánál, rendetlen: 
havi-tisztulásnál, hugyrekedésnél, gilisztánáj, gyomor-
gyengeség- és gyomorgörcsnél, szédülésnél és sok 
egyéb bajnál gyökeresen segítettek. Teljes bizalommal, 
kérek még 12 tekercset. Mély tiszteletiéi 

H a u d e r Ifc&roly. 
Tekintetes ur 1 Előre bocsájtva azt, miszerint való 

szinüleg valamennyi gyógyszere hasonló jósággal bír, az| 
ön hires fagybalzsamával, mely családomban több 
idült fog-daganatnak gyorsan véget vetett, daezára va-
lumennyi úgynevezett egyetemes szer iránti bizalmat-
lanságomuak, elhatároztam magamat az ön vértisztitó 
lapdacsaiboz folyamodni, hogy ezen apró golyóbisok se­
gélyével megostromoljam régi idő óta tartott aranyeres 
báutelmamat. Egyáltalában nem restellem önnek meg­
vallani, miszerint régi bajom négy heti| használat után 
tetjes tökéletesen megszánt, s én ezen labdacsokat isme­
rőseim körében a legbuzgóbban ajánlom. Az elleti nincs! 
egyáltalában semmi ellenvetésem, ha Ön ezen soraimat, 
— jól lehet névalájrás nélkül — nyilvánosság elé óhajtja 
bocsátani. Bécs, 1881. febr. 20, Métytisztelelteli% WL* 

C s e n e y , 1874. május 18. Tekintetes ur ! Mint­
hogy az ön „vérliszütópiluláli" feleségemnek, a ki évek 
óta idult gyomorhajban a csuzban szenvedet, nemcsák 
visszaadták az életet hanem uj ifjú erőt is öntöttek belé, 
más hasontó betegségekben szenvedők kérésére még két 
tekercs utánvétel melldtti megküldésére kérem föl. 

Mély tisztelettel BpimttsU Ral&xn. 

Waihoffer az Ybba mellolt 1880. november 24? 
I%íyiIviMiOM lttfs%ttnet ? 

Tekiülelös ur I l8C2-tö óla szenvedem arauyeres 
báulalom'ban és hugyrekedésben ; orvosoltatturn is ma-| 
gamat, de minden siker nélkül, bajom mind roszszabbá 
vált ugy hogy idő multával heves hnsfályást is éreztem,! 
(a belek összesugorodása következtében ;) teljes étvágy 
talansig állvtt be, s mihely««st csak a legcsekélyebb ét­
ket vagy egy korty vizet nyeltet UH le, alig birtam o pnf-
fndás, nehéz zihálás és fuladozás miatt egyenesen állni, 
mígnem, végre az ön, csudálatos hatású vértisztitó lab­
dacsai használatához folyamodtam, melyek nem sóvesz-
tellék el hasasukat, s engemet csaknem gyógyithullan 
bajomból tökéletesen megszabadítottak. — Minek követ­
keztében én a tekintetes urnák vértisztitó (labdacsai s 
más egyéb erősitö gyógyszereiért nem győzöm hálám s 
lismerésemet elegendőképen kifejezni. — Kiváló mély 

tisztelettel O e l l n g c r Jánow. 
Tekintetes ur S Oly szerencsés voltam Yéletlen az 

ön vértisztitó lapdacsaiboz juttatni, melyek nálam csodá­
kat müveitek ! — Évek óta szenvedtem fogfájás és szél-
hüdésben, egy barátnőm az Öu kitűnő labdacsaiból áten­
gedett nékem 10 darabot, s ezeu 10 drb labdacs engem 
oly teljes tökéletesen helyreállított, hogy az valódi csoda. 

Köszönetem mellett kérek még 1 csomagot küldeni, 
Prizka, 1881. márcz. 13. P a r r A n d r á s . 

B i e l i t z , 1874. ju! 2. Mélyen tisztelt P s e r -
h o f e r u r ! Én és sokan mások, kik az ön „vértisztitó-
piluláinak" egészségünket köszönjük, írásban fejezzük 

Amerikai köszvény-kenöes, gyorsan és biztosan 
ható kétségtelenül legjobb szer minden köszvény és csú­
zos baj, nevezetesen halgerioczbaj, tagszttggalás, görcs, 
ideges fogfájás, fejfájás, tülszaggalás stb. stb. ellen 1 frt 
20 krajezár 

Anatherin száj-viz, cs. k. sz. valóéi p o p p j . G.-tói, 
általánosan elismert legjobb fogfentartó szer, 1 üveg­
cse 1 frt 40 krajezár. 

S z e m - e s s e n t i a , dr. R o m e r s h a u s e n t ó l , a láterő 
erősítésére és feutatására; eredeti üvegcsékben ára 
2 frt 50 és 1 írt 50 kr. 

C h í n a í to i l e t t e -SZappan , a legtökéletesebb a szap­
pangyártás terén. Használata után a bőr bársony sima 
lesz és igen kellemes szagot tart meg. Igen sokáig tart 
és ki nem szárad. Egy darab 70 kr. 

F i a k e r - p o r , általános ismert jeles háziszer honit, re-
kedség, görcsös köhögés stb. ellen, 1 doboz 35 kr. 

F a g y - b a l z s a m , P s e r h o f e r J.-tóI, évek óla legbiz­
tosabb szernek van elismerve, minden nemű fagybujok 
és idült sebek stb. elten, 1 tégely 40 kr: 

Élet-essenczia (prágai cseppek, svéd csep­
pek,) megromlott gyomor, rósz emésztés, mindeneitiü 
altcsti bajok ellea, hilüö búziszer. E..y üvegcse 20 kr.l 

C s u k a m á j - O l a j , ( D o r s ) M a a g e r M.-töl valódi 
eredeti igen megtisztítva a legkitűnőbb minőségű. Egyl 
üveg 1 írt, 

P o r l á b i z z a d á s e l l e n . Ezen szer a lábizzadásf, az 
ez által keletkező kellemetlen szagot, eltávolítja és épen 
tartja a lábbeljt, ez ártaJmatlan szernek van bebizonyul­
va. Egy doboz ára 50 kr. 

George PatePektorale-ja, sok év óta elnyálkáso-
dás, köhögés rekedség, hout, mdll- és tüdöbajok gége-
kántalmak ellen legjobb é« legkellemesebb segéd sze­
rek általánosan elismerve. 1 doboz ára 50 kr, 

Tannochinin-kajkenöcs, Pserhofer J. - tói, 
évek óla orvosok és laikusok által valamennyi hajnö­
vesztő szer között a legjobbnak ösmerve. Egy csinosan 
kiállított nagyszelencr.e 2 frt. 

E g y e t e m e s t a p a s z . S t e u d e l t a n á r t ó l , vágott 
és szúrt sehek, méregsskelevények, és a láb régi, idő-
szakoukiril fölnyíló kelések, makacs mirigykelések, fájó 
pokolvar,sobes gyuladásos mell, megfagyott tagok kösz­
vény s hasonló bajok ellen jónak bizonyuls. 1 tég. 50kr. 

Egyetemes tisztitó-só,B u iirich A. W.- tói. Ki-
tüő háziszer megzavart emésztés minden következmé­
nyei, ti. m. fejfájás szédülés, gyomorgörcs, gyomorhéj 
aranyér, dugulás stb. ellen'1 1 csomag ára 1 fr. 

^" Valamennyi franczia különlegességek vagy raktáron tartatik, vagy kívánatra 
pontosan s a legjutányosabban beszereztetik. 

A fentebbi különlegességek kaphatók Dfbreczenben Dr. Rothschnek V. E. gyógyszertárában. 
(436.) 1—12. 

Alapíttatott libreeieilee 18iB64an. 
Mély tisztelettel ajánlom a t. közönségnek az elismert legjobb fajta 

' * VARRÓGÉPEKET 
és ismételve bátor vagyok a t. gépvevők figyelmöket arra felhívni, hogy a 

központi • varrógépraktáromból 
a varrógépek megrendelését, illetőleg megvásárlását h á z a l ó k és ü g y n ö ­
k ö k mel lőzésével m é l t ó z t a s s a n a k t enn i — mivel azoknak drága 
dijjazását mindig az illető vevőnek javára a gép árából leszámítom. 

BOLVAY GYULA 
(248.) 9—? a központi varrógépraktár tulajdonosa. 



DEBRECZEN-NAGYVABADI ÉRTESÍTŐ. 

á K. I. M 5 4 8 8 e x 1884. Kundmachung 
für die treiteurmássige Ausspeisung bei den nachbezeichneten Truppenspüálern auf die Zeit v o m 1. J á n n e r b i s 
E n d e D e c e m b e r 1 8 8 5 , eventuell bis E n d e D e c e m b e r 1 8 8 7 wird hiemit die Offertsverhandlung 

ausgesehrieben. 
Das beilaufige Jahres-Erforderniss an Viktualien und Getranke, sowie die beiláufige Verdienstsumme gibt die 

nachfolgende Tabelle zu entnehmen. 

Benanntlich 

1 60 
J Mundsemmelu a | i no 

1 Halbweisses Brot á | 175 
Gramm 

1 Altgebackene Mundsemmeln 

| Rindfleisch| 0hne Zuwaged.i. ohne Kopf, Hals, Leber,Lun-
1 Kalbfleisch ge> Kuttelfleck, Füsse, und Knochen. 

1 Huhn 
| Mundmehl 
I Semmelmehl 

Auszug 1 

M 1 
1 
_ 

i Weizengries 
| Graupen (gerollte Gerste, mittelfein) 
| Erbsen 
| Bőimen 
1 Linsen 
I Reis 
1 Erdapfel 
| Sehweinschmalz 
j gedörrte Zwetschken 
| frisches Obst 
1 Kochsalz 
| Kümmel 
I Majoranblatter 
| Suppengrünes 
1 gélbe 
I weisse 
I sauere 

Rüben 

1 Spinat 1 
| griine Fisolen 1 
I Sauerkraut 
| süsses Kraut 1 

KoM-Kraut (gelber Kohl) | 
I Zwiebel 
1 Knoblaueh I 
I Krenn 
1 Kuttelkraut 
1 Limonie 
1 Hauptel-Salat | 
| Tafelöhl | 
| Fruchtessig (ordinar) 
J Sardeííen | 

Bier 
| Brantwein 
1 Weisser 

Rotlier 
| unabgesch 
1 Kaffe (mit 

Wein 

öpfte Milch 1 
tlere Sorté) 

1 Eier | 
| Zucker 

Cbokolade 

E s w érden nur scliriftl 

F ü r das Truppen-Spital in 
G-rosswardein 
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— 
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20 

400 
25 

8 
250 

25 
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50 
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1 — 900 
850 
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430 
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2 
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18 
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14 
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Anmerkungj 
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ISI 
a) Dieselben müssen für jecles Spital abgesonc le r t gestellt, mit einer 50 

Kreuzer Stempelmarke versehen sein; auf dem Oouvert die genaue An-
gabe, u. zw. OíFert für die Verköstigung beim Truppenspitale ia X. zur 
Behatidlung am 30. Október 1884. tragen, und für die genannten Trup-
penspitáler bis 30. Október d. J. 12 Uhr Mittags sammt dem Vadium bei 
der gefertigten Korps-Intendanz, woselbst die OíFerte-Verhandlung statt-
finden wird, einlangen. — Die Vadien sind íür jedes OíFert in einem be-
sonderen Couverte einzuschliessen. 

b) Die Anbotspreise sind nach den in der provisorischen Vorschrift für die 
Ausspeisung in den k. k. Militiir-Spitalern vom Jahre 1875. enthalíenen 
Gebührs-Ausmassen, und zwar für schwache, viertel, drittel, halbe und 
ganze P o r t i o n é n dann für Gebáck, Getranke und der in der vorbe-
zeichneten Vorschrift enthaítenen ausnahmsweisen Verordimngen zustellen. 

c) Nach dem textlichen Theil des Oíferts-Formulare hat sich der Offerent zu 
verpflichten, die Ausspeisung genau nach den Bestimmungen der vorer-
wáhnten Vorschrift zu besorgen. 

(Bgm.) 

d) Das Vadium ist vom Offerenten, im Falle er Ersteher bleibt sofőrt über A | 
forderung auf die vorgeschriebene Caution zu erganzen. 

e) Vorbehalte, oder Nachlásse auf unbekannte, anderweitige Anbote dür| 
nicht gemacht werden. 

f) Spater einlangende, oder Nachtrags, — sowie telegrafische oder den von 
henden Bedingungen abweichende Offerte bleiben ausnahmslos 
rücksichtigt. 

Die náheren mit den Oífertsbedingungen im Zusammenhange stéiéri 
den Kontraks-Bedingungen dann das Offerts-Formulare, nach welchél 
sich g e n a u zu haltén isi, — können bei der Korps-Intendanz und fc| 
den betreffenden Truppen-Spitálern eingesehen werden. 

g) Dem Unternehmer wird auf die Dauer des abzuschliessenden Vertrages d | 
Kündigungsrecht n i c h t zugestanden, wo hingegen sich das AerarV 
zweimonatliches Kündigungsrecht vorbehált. 

Temesvár, am 13. Október 1884. 
^ ^ " O - M J L dLe^ j r fe:^ l_c.<» Ixi .t}^jx<l.ai;3aLaB t l e ^ í S W. !_K_lc>_rTP^ 

Debreczen, 1884. Nyomatott a város könyvnyomdájában. — 1142. sz. 



Melléklet a „Debreczen-NagyY*raűl Értesítő" 42-dik számához. 

kiválóbb fogyasztási czikkeimnek becses 6 1 fig^XS^i.alábbi áIjegyzéket kiválóbb fogyasztá8i *«"*™* 
vin&h* A n á ! a m v a ^ közvetlen megrendelésnek haszna annyira szembetűnő, hogy 
ideken lakó egyének érdekében áiland, legjobb hírnévnek örvendező szállítási 

üzleteniet igénybe venni, s legyen az előítélet, avagy szokatlanság mi valakit eddigi 
megrendelésektől tartóztató, az egyszeri kísérlet elegendő leend őt érdekeiről meg-

, , ,7^6i? m i ö d a z o n előnyökben részesülnek, melyek a közvetlen forrásból 
való vétellel járnak, s jo árut olcsó árak mellett nyernek. 

Az olcsó csomagszállítás, mely szerint 5 kilós csomag az ország minden 
tájékára csak 30 kr, a szigorú tisztesség elve, valamint azon körülmény is, hogy 
minden fogyasztási czikkel bárminő mennyiségben is szo'galhatok, válialatomnak 
már is ónasi kiterjedést kölcsönöztek, s egyszerű levelező-lap elegeiidő mindent 
kényelmes,módon, postautalvány vagy utánvétel mellett kézhez nyerni. 

Nagyrabecsült megrendeléseit várva maradtam 
kiváló tisztelőitől 

> III7DAPE8T. 
A R J E G Y Z Ü 3 K . 

B e c s i t o r m á s K o l b á s z naponta friss 
P e s t i ******** l l í 
I>e l> recxen l „ » " 
« y ő r i f ü s t ö l t „ „ " 
K a s s a i vagy P r á g a i s o d o r nyers " 

» » » » főzve 
F ü s t ö l t m a r h a h ú s . 
M a r l i a n y e l v füstölt, nyers vagy főzve 
S z a l á m i magyar v. veronai 
K r a k k ó i k o l b á s z . . . 
P ö r k ö l t s z a l o n n a . . 
K ó z s a p a p r i k a 4y, \< Vi kiló dobozban 
T a r h o n y a . , . . 
M a c c a r o n i . . . 
€S-ard ine t te 1 láda 
C a v i a r friss dobozban . . 
^ k j ó k a sós genuai . . . 
~ar<üii*ai orosz páczolt . 

„ olajban . . 
13mei i t ! i a l i s a j t legfinomabb . 
G r r o y i . . 
G o r g o n z o l a 
I t o q u e f o r t . 
Pa rB t i a i végi o l a s z s a j t 
I m p c H a i valódi 

1 pár 
1 » 
1 kiló 
1 n 
1 cirb 
1 kiló 
1 „ ' 

frt. 12 kr. 

Az első Iloff János-féle nyálka-oszlató malata-
kivonat-ftonbonsok kék papírban vannak. 

I Hoff J . maláta-kivonatos-cgészségi-söre. 
1 pulncak ára CO kr. 

Hoff János tömörített maláta-kivonata. 
1 palaczk éra i frt 12 kr, kis palaczk ára 70 kr. 

Ai orvosi 1cai»aczM&Moli, mini Bécsben x Mr. Hlamlbcrffcv íuilor, SdtrWter, Sclinlizler* 
lloliiianslcy, OBBC1», Fin f fer éa aolt m»s. llerlinben i I»r. Frericlis iudor* Ii»nffcul»ecli, 
ftiebrcicli urak és sofc más tühlt Jnstcg»égnél latlialó legjobb eredménnyel alkalmaatók. 
Hoff János maláta-kivonatos mcll-czu-
korkái a <ÍO, 30, 15 és 10 kr, csak kék do­

bozokban valódiak. 

Hoff János maláta-egészségi-chocholá-
déja V« ki>ó I- 2 frt 4 0 kr> »• * frt 6 0 kr-

V4 n I. 1 » 30 B 11. - 90 „ 

AZ ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 
Debreezen , főpiaca, Ha jdú G y u l a h á z á b a n a Bikával s zemben . 

\44L5 hold gyepföld, haszonbérbe kiadó 
előnyös feltételek mellett, bérletidő : Novem­
ber 1-től 1885. Márcziua hó végéig; bővebbet 
az intézetben. 

| M a g y a r - n é m e t Bornie a l k a l m a z á s t ke ­
res k i sebb g y e r m e k e k mel lé szerény 
fe l té te lek mellet t . 

| E g y 8 ló ere jű Marchal-féle gőzgép 
(Locomobil l ) , szabadkézből j u t á n y o s 
á r o n e l a d ó ; é r t ekezhe tn i in tézetünk­
ben. ^23 57.) 

| E l a d ó s ü t ö d e . E g y közel i mezövá 
v á r o s b a n te l jesen felszerel t és j ó m é 
n e t ü s ü t ö - m ü h e l y kedvező félté 
t e l ek me l l e t t h a s z o n b é r b e k iadó , 
ese t leg ö rök á r o n i s e l a d ó ; é r tekez 
h e t n i in téze temben. (2257.) 

f fHaszonbérbe k i a d ó : a Paczon egy ka­
száló 21 hold tisztással és épületekkel ellátva; 
a Belső-Gúton pedig egy kaszáló 57 hold tisz­
tással; — esetleg örök áron is eladatik; érte­
kezhetni az intézetben. (2262.) 

| A z o n n a l k i a d ó egy n a g y és száraz 
t enger i -góré . 

| E l a d ó n j o z t i s t , bécsi p r ó b á v a l el­
lá tva , éspedig köve tkezők : 

24 p á r k é s és franczia vi l la , w 
egy k á v é s k a n n a , ö 
egy te j - tar tó , £ 
egy táleza, •§ ;o 
egy Dor t a -kaná l , © J 
egy h a l m e r ö - k a n á l , g g-
18 k a n á l , t i M 
12 kávés -kaná l , 
12 csemege-kanál . 
Lat ja 1 frt 50 k r . 

i B ö v e b b fe lvi lágosí tás t nyúj t in téze tem. | 
( 1 - 3 . ) 

l ö r ö k b e fe lvéte t ik egy fiu- vagy leány-! 
g y e r m e k , hol ? megmondja intézetünk, i 

§ K é t g y m n a s i r a n i t a n u l ó j u t á n y o s 
á r o n k a p h a t e g é s z e l l á t á s t e g y 
u r i c s a l á d n á l ; h o l ? m e g m o n d j a 
i n t é z e t ü n k . (2000.) 

E g y i g e n t i s z t e s s é g e s c s a l á d h o z 
h o l a h á z b a n n e v e l ő , z o n g o r á i 
é s n a g y o b b k é z i k ö n y v t á r v a n , 
k é t fin t e l j e s e l l á t á s r a j u t á n y o s ] 
f e l t é t e l e k m e l l e t t f e l v é t e t i k . 
B ő v e b b e t a k i a d ó h i v a t a l b a n . 

E L A D Ó B I R T O K . A z é r - a d o n y i l 
h a t á r b a n k ö z e l v a s ú t i á l l o m á s ­
h o z e l a d ó e g y 2 0 0 h o l d a s b i r t o k 
( 1 2 0 h o l d s z á n t ó , 2 4 h o l d d o ­
h á n y t e r m e l é s i e n g e d é l y , a t ö b b i 
k a s z á l ó é s n á d a s ) u r i l a k á s s a l ; [ 
é v i j ő v e d e l e m 1 2 0 0 f r t ; é r t e k e z 
h e t n i i n t é z e t ü n k b e n . (1938) 

A SxéchényUutcxai leértben eXa.de 
20—12! kapás s#öllö9 ho#xá tar, 
toaó nagy területű konyhakert' 
ne/e való földdel; van rajta s#ép\ 
pajtit, 2 savóba és konyha, melyl 
esetleg nyári lakásnak hasasnál 
ható, (1317.) 

2 l ó e r e j ü j á r g á n y e l a d ó s z a h a d - j 
k é z b ő i 1 5 0 í r t é r t ; é r t e k e z h e t n i ] 
a z i n t é z e t b e n . (1724.) 

Használt bolti szerelvények kerestetnek megvé 
télre. (1366.) 

E g y g a z d a t i s z t , k i e t é r e n l 
m á r m ű k ö d ö t t é s j ő a j á n l a t o k - j 
k a i r e n d e l k e z i k , h a s o n - m i n ő 
s é g b e n a l k a l m a z á s t ó h a j t s z e - | 
r é n y f e l t e t e l e k k e l ; é r t e k e z h e t n i 
i n t é z e t ü n k b e n . (1999.) 

K i s - u j - u t c z á n e l a d ó e g y c s e r e p e s j 
h á z , m e l y t a r t a l m a z : 1 u t c z a i 
2 u d v a r i s z o b á t , k a m a r á t , k ő -
p i n c z é t s n a g y u d v a r k e r t e t ; ér- l 
t e k e z h e t n i i n t é z e t ü n k b e n . (1232) 

K e r e s t e t i k egy 2 öl hosszú fűszer-
üz le thez való á lvány és egy szobába^ 
való haszná l t bútor . (2062.) 

A Tóczós leért első járásában 2\ 
darab s«ölló\ melyeié, közül ax\ 
egyik 9 és fél kapás, a másik i4\ 
és fél kapás lucxemással, *««-[ 
bad kéatböl minden ó»-án elad 
Értekezhetni irodánkba**. (2127.)! 

MELL- és GYOMOR-BAJOKBÓL, 
k a t a r r h i k u s , a f f e o t i o k , s o r v a d á s , n e h é z e m é s z t é s , s z é k r e k e d é s é s 

á l t a l á n o s t e s t i g y ö n g e s é g e l l e n . 
KCOJP3B11 J - A J S T O S TAiraaeLls:, 

a tnalűtu- Kivonat föllnUilójának tís kéfl7.ilflj<5nok. líurópa lejjtöbb urHlkodójánuk cs. kír, udvari sjtálíilója. 
Bécs, 1. kerület, Oraben, Bifinnerstrasse 8. sz. 

Lcgmolegcl>b fcöszöNtitcmol nyilváriilom ki önnek »z ön lloff Jánon-félo malá»»-kivonftl egésí-stígi-
sörduclt B7.ou valóban csudálnloa gyógy hatásáért, melym-k hostnálata óllal ogógzstígtunot visszRnycrtem. 
Több mini 5 tóvig ar.envedlom romtíiiytoU'.núl gyomor- és bólbajbon és csukta a« ön tlofT János- fdle maláta 
gyártmányónok kÖHiöulielcm egészségűm tökélotos liclyreulliláf-iU, Htulbl I<>rvnrx , jNHtll»ir<o!u>s. 

Sztitívux', CaongrAdüJc'Kyo, Ifcíöl oktúbar 6 
X»#fyv»VrmI* 1MH1. JTnnunr 1 . 

Tekinltítes ur I Az ön mngfízothvllcn HolV János-féle inaliito-kostitméűyo hnszuálata óta jó btitúsu 
könnyobbülést ér/.ek mellemen, hilcgsolom sznbudabb, hubugéaom sokkul gyengébb, 

1,'OJHIÍ A M Í U I IVH^ryvHi'iuion* 
Sziímvevö-őriiHíiitt'r » cs. kir l(i-dik buszár-ozrcduél. 

Tokintcles ur! A/, ön kitúnö Hoff .lános-félo mnláln-késv.itményei anyósomnál a legjobb nrodményt 
érlok (»í; kérek ujabb küldeményt. — lígyidejűloR kér^k 12 palaczk UolT János-féle mnlátn-kivonnt egész­
ségi-sört köldoni ejry lábbado/.óimk, meit jobb ero.silflszorl nem ki\átihatni. Tisztelettel 

mérnök n „Herctlyó" szabályozásnál 
B.-Szt.-Márlon B.-Ujíalu mellett, Bibarm 1884, Május 24. 
O l m n y , Harknt t »ii Ili <1. JLHHft. .UtVjuü «». 

Tekintetes ur! Kérem az utulványozotl 14 frt 60 krert 2b pnlacz Hoff János-félo mulátu-kivonat-
egés/.ségi-sfirt becsomagolva a sarkodi állomásra (Alföld-Fiumei vasút) küldeni. 

X«l. Ncl t t rarz Ja l i a i» , O k á n y . 

Orvosi gydgyelismerés I 
< «.-B*nlo<u, »HH«. Májút* 7. 

Az ön kitiinö líészi!trté»;yét elüdiilt és elhanyagolt tüdökalaru és nehéz emésztéseknél n legna­
gyobb eredménnyel alkalmazom, kérek 15 pölaczk Uoff János-féle malátn-kivonnt egésziégi-sört esoniB-
golva 9 frt 50 kr, 2 puliiczk Hoff János-félo Összpontodlott malita-kitoaalot i frt 12 kr és 2 zacskó Hoff 
János-féle maláta-mell-czukorkát a (30 kr postaulánvéltel küldeni. Tisztelettel j r j r . "U*'!!!*^!!!* • • . 

községi orvos, Cs.-Paíota, Makó melleit. 
Förakrá rak : Deb re ezen ben : Csanak József. Rickl J. Z., Oeréby F., Varga L., 

N y í r e g y h á z a : Korónyi Imre; E g e r : Köllner L., Bűzáth L, az irgalmasok gyógytárában; 
' MiHkolcz : Dr. Szabó Gyula, Mahr Károly; Nagy vár ad : Ilcringb S., Molnár L., Jánky 

Antal, Kiss S.; S z a t m á r : Júkó Mihály. (377.) 1-8, 
00 magas kitüntetés. 

Alapíttatott 1847 Bécsben <\s 1801 Budapesten. 

8473. P. 

IHindemiemfl magán- és kereskedelmi ügyletekben a levelezés bel- és külföldre franczia, angol 
olasz, török, román s orosz nyelven eszközöltetik. 

Az ezen rovatokban közlőitek iránt ingyen felvilágositást ad s egy ily közleményt 25 kr | 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

Z I C H E R M A N H . irodája, főtér Hajdú-ház, (73) 
P i a c z - é s O s a p ő - u í c s a s z e g l e t e n , a „ B i k a " s z á l l o d á v a l s z e m b e n . 

Árverési hirdetmény. 
A néhai Semsey Jenő hitbizományi záros tömegéhez tartozó és halmaz-újvárosi 

határterületen fekvő azon pusztának, mely eddig özvegy Fürst Károlyuó főhaszonbérlő által 
tartatott haszonbérletben a folyó 1884-dik év Deczember 31-dik napjával bérleti ideje lejár­
ván, ezen puszta a debreczeni tekintetes kir. törvényszék mint hitbizományi zárhatóság folyó 
1884-dik évi Október 13 kán 8473. sz. a. végzésénél fogva 1885-dik év elejétől hat egymás­
után következő évi időtartamra folyó 1884-dik évi Novemher hó 6-dik napján d. e. 9 órakor s 
szükség esetén folytatva következő napon is, öt elaprózott s elkülönített tagban fog Balmaz­
újvároson a községházánál alulírottnak közbejöttével megtartandó nyilvános árverés utján ha­
szonbérbe kiadatni, úgymint : 

I. Az úgynevezett K ó n y a k ú t i pusz ta minden rajta levő épületekkel, mely áll 
1 1 0 0 Q ölével számitva mintegy 3300 holdat tevő gyep- és kaszáló földből. Kikiáltási ár min­
den hold után évenként 3 a frt 50 kr, mindenféle rendes és rendkívüli adóknak a záros tömeg 
helyett viselése. Az árverelni kivánók által bánatpénzül a kiküldött biró kezéhez 1000 a.frt 
előre leteendő. 

II. Nyár i j á r á s i pusz t a egyik része, mely áll 1100 D ölével számitva mintegy 
1500 holdat tevő gyep-, kaszáló- és szántó-földből. Kikiáltási ár évenként 3700 a.frt, továbbá 
mindenféle rendes és rendkívüli adóknak a záros tömeg helyett viselése. Bánatpénzül az árve­
relni kivánók által 500 a.frt előre leteendő. 

III. Nyár i j á r á s i pusztának másik része, mely áll 1100 D ölével számitva mintegy 
1485 holdat tevő gyep-, kaszáló- és szántó-földből. Kikiáltási ár évenként, holdauként 3 a frt 
50 kr, továbbá minden rendes és rendkívüli adóknak a záros tömeg helyett viselése. Bánat­
pénzül az árverelni kivánók által előre 500 a.frt leteendő. 

IV. Az úgynevezett Magdolna, mely 1100 D ölével számitva mintegy 609 holdat 
tevő szántó földből, gyepből és kaszálóból áll. Kikiáltási ár évenként 3197 a i r t 25 kr négy 
darab császári arany, továbbá minden rendes és rendkívüli adónak a záros tömeg helyett vise­
lése. Bánatpénzül 500 a.frt előre leteendő. 

V. Az úgynevezett K ö u d v a r i puszta, mely 1100 D ölével számitva mintegy 1094 
holdat tevő szántó-földből, gyepbői és kaszálóból áll. Kikiáltási ár évenként 6200 a.frt 10 
darab császári arany, továbbá mindenféle rendes és rendkívüli adónak a záros tömeg helyett 
viselése. Bánatpénzül 500 a.frt az árverelni kivánók által előre leteendő. 

írásbeli zárt-ajánlatok is bánatpénz csatolása mellett, minden darabra az árverésig 
alulírott kiküldötthez beadhatók. 

Az árverési, illetve haszonbéri feltételek addig is kiküldött törvényszéki bírónál, 
annak a kir. törvényszék kivatali helyiségében, úgyszintén zárgondnok Daimy Károly urnái 
Debreczenben megtekinthetők. 

Kelt Debreczenben 1884. évi Október hó 15-kén. 
Ssg-ö ,os T&trsr&TCL, 

(435.) 1 — 3. kir. törvényszéki biró mint kiküldött. 

Az első # ausztriai 
ítjté, abhk és padié gyári társulat. 

" R a f > Q IV. Heumí ih lgas se 1 3 , a lap í t ta to t t 
• O ü ü S j Markezt M. vezetése alatt , 1817. 

igon nagy g y á r i r a k t á r a van kosz a j tók , a b l a k o k betéttel együtt ugyszinte 
puha hajótalp és tölgy amerikai Wries és I*arquett padlóból. 

Ezen gyár a nagymennyiségű szárazfaanyag készletével, ugyszinte készletben 
levő mindennemű" kész ablakokat és ajtókat igen rövid idő alatt küld. Nevezett felvállal 
mindennemű géppel dolgozható fa ni unkák elkészítését : k a s z á r u y á k% k ó r h áz a k, is­
k o l á k éa i r o d á k h o z szükséges famunkálatot a legjutányosabben felvállalja r a j z ­
m i n t a után — a házibútorok kivételévé). (312) 7—12 
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DEBRECZEN-NAGYVARADI ÉRTESÍTŐ. 

Legfinomabb bizíosságos sálon vagyis 

ásássá? ^#tf#ten«#t 
ajánl igen jutányos á r mellett 

(zx a g y b a n ő s k i c s i n y b e 23.) 

RICKL JÓZSEF ZELMOS fj 
D e b r e c z e n b e n . 

( 3 0 4 ) 4 1 - 5 2 . 

M5s5^^ 
i±±±±±±±±±±±±±±±±±'±±±?k±±±±,±±±±±±±±±g 

CZIPÉSZ ÜZLET 
a „Vadász csizmádhoz, 

a v á r o a - l i á z a l a t t i b o l t b a n , 
Szabó Lajos és fiai kézmű áru raktárával szemben. 

Van szerencsém a n. é. közönség figyelmét dúsan felszerelt czipész üzletemre 
felhívni, hol a legújabb divat után készült, jó minőségű férfi, női és gyermek lábbelik 
a legjutányosabb árban kaphatók, valamint mérték szerint is megrendelhetők gyors 
és szolid elkészítés biztosításával. 

Vidéki megrendelések pontosan és lelkiismeretesen eszközöltetnek. 
Tisztelettel 

TÓTH FBRENGZ 
(399.) 4—5. c z i p é s z . ft 

NYÚJTSUK A SZEEENOSÉNBK JOBBUNKAT! 

500,000 márka 
főnyermtínyt igér kedvező esetben a legújabb uagy 
pénzsorsjáték, mely a magas kormány által jóváhagy­
atott és biztosíttatott. 

Eme ujabb játék-tervezet előnyös berendezése 
abban áll, hogy rövid pár hó lefolyása alatt 7sorsolás-
ban 400,000 sorsjegy között 50 ,500 nyereménynek 
kell bizton történni, ezek között vannak főnyeremények 
esetleges 500 ,000 r. márka illetőleg 
1 nyerem, á m. 300,0001 26 nyerem, á m. 10000 
i nyerem, á m. 200,000 56 nyerem, á m. 5000 
2 nyerem, á ro, 100,000 106 nyerem, á m. 3000 
1 nyerem, á m. 90,000 253 nyerem, á m. 2000 
1 nyerem, á m. 80,000 6 nyerem, á m. 1500 
2 nyerem, a m. 70,000 515 nyerem, á m. 1000 
1 nyerem, á m. 60,000 1036 nyerem, á m. • 500 
2 nyerem, á m. 50,000 29,020 nyer. á m. 145 
1 nyerem, á m. 30,000 összesen 
5 nyerem, á m. 20,000 19,463 nyerem, á m. 200 
3 nyerem, á m. 15,000 150, 124,100,94,67, 40, 

I 20. 
Ezen nyereményekből az első osztályban 4000 

sorosollalik ki 157.000 m. összegben. 
Az 1. osztályú főnyeremény 50 ,000 M. és emel 

kedik a 2-nál 60,OOO, 3-nál 7 0 , 0 0 0 , 4-nél 
8 0 , 0 0 0 , az 5-nél 9 0 , 0 0 0 , a 6-nál 1 0 0 , 0 0 0 , 
a 7-nél pedig esetleg 5 0 0 , 0 0 0 , illet. 3 0 0 , 0 0 0 , 
ós 2 0 0 , 0 0 0 , Márkára. 

A nyereményhuzások tervszerüleg hivatalosan 
vannak megállupitva. 

A legközelebbi első oszt. az állam által kezes­
kedett nyercmenyhuzás már 1884 évi Június hó 11 és 
12-kén tortatik meg. 
1 egész eredeti sorsjegy csak 6 m. vagy 3 . 5 0 kr o.é. 
1 fél „ „ „ 3 m. „ 1.75 kro. é, 
1 negyed „ „ „ l1/^. » 90 kro é. 

Mindennemű megbízások, a pénz beküldése, 
poslaútoni fizetés vagy az összeg utánvétele mellett 
röktön a leggondosabban teljesíttetnek, mindenki az 
állam czimerével ellátott eredeti sorsjegyet tőlünk 
saját kezeibe kapja. 

A megrendelésekhez a szükséges hivatalos 
tervezetok ingyen mellékeltetnek, melyekből ugy a 
nyeremények beosztása az illető osztályokra, mint 
szintén az illető betétek is megláthatok és minden 
húzós után érdekelt feleinknek felhívás nélkül meg­
küldjük a hivatalos liuzási lajstromot. Kivánalra a 
hivatalos tervet előre megküldjük megtekintés vé­
gett bérmentve és készek vagyunk nem tetszés ese­
tében a sorsjegyet az összegnek visszafizetése mellett 
húzás előtt visszavenni. 

A nyeremények kifizetése lerveszerüen pontosan 
s az állam jótállása mellett történnek. 

Csoportozatunk mindig a szerencse kegyeltje 
volt és érdekelt feleinknek gyakran a legnagyobb 
nyereményeket fizetünk ki, többek között 2 5 0 . 0 0 0 , 
1 0 0 . 0 0 0 , 8 0 . 0 0 0 , 6 0 . 0 0 0 , 4 0 . 0 0 0 stb. 
márkával. 

Egy ily, a legszolidabb alapokra fektetett 
vállalatnál előreláthatólag mindenütt a legélénkebb 
részvétre lehet bizton számítani s ez oknál fogva 
kértiők, a megrendeléseket minél előbb, de minden­
esetre f. ó. ootober hó 31-ig hozzánk juttatni. 

K A U . F M A N N és S I M O N 
bank- és váltó-üzlete Hamburgban. 

U t ó i r a t . Eíenuel köszönetünket nyilvánítjuk 
az eddig megajándékozott bizalomért, s midőn eme 
ujabbi sorsjáték kezdetével a részvételre felhivnók 
ezentúl is igyekezni fogunk, állandó pontos és lelki­
ismeretes kiszolgáltatás által igen tisztelt érdekelt 
feleink teljes megelégedését kiérdemelni. 

( 4 3 9 ) 1 — 2 A fentebbiek. 

890. szám. 
Á.FL JJÉSO^STZSDÉSSZJES' 

az „IS TVÁN« g ő z m a l o m 
k é s z í t m é n y e i r ő l 

s a j á t r a k t á r a b a n . 

Á r a k a u s z t r i a i é r t é k b e n 
Kötelezettség és engedmény nélkül. 

Készpénz fizetés mellett. 
W&zgye.m #,§•<*&& « I . 100 kiló 

A. B. 
C. 
0 
l 
2 

4 
6. 
6. 
7. 
8. 

87. 
874 

10. 
11. 

Asztali dara nagyszemü 
szinte 

Királyliszt . . . . . 
Lánglinzt . . , 
Montliszt 
Zsemlyeliszt különös . . 

17.80 
16.80 
17.20 
16.60 
16 20 
15.40 
14.60 
13 80 
13. 

Fehér kenyérliszt 1-aő rendti 
szinte 2-sod „ 

Közép kenyérliszt 1-ső rendű 12 20 
2-„ 11.40 

Barna kenyérl iszt 1-ső , 10 
„ 2-od , 7.80 

Lábliszt 6 80 
Veres liszt . . . . . 

12. 

Finom korpa 
B 1) 

Durvakorpa 

zsákkal 4 80 
zsáknélkül 420 

zsákkal 4.40 
zsáknélkül 3.80 

Simán őrlött búzaliszt zsákkal 8.80 
ugyanaz „ „nélkül 820 

Csirke búza . . . . . . . . —.— 
Dara és liszt 25 kilós zacskókban 100 kiló 

zacskóval együtt 60 krral drágább, 
Debreczen, 1884. Szept. 17. 

A zsákok sulytartalma, — teljsuly tiszta-
súlynak véve. 

A. B. C. 0—8V3 számig 25 és 85 kilo. 
10 11. 12 50 „ -~ „ 
Sima liszt 75 „ — _ 

^ • • • ^ • • • • • • • • • ^ • • • • • • • • t * * 

Kávéház és vendéglő megnyitás! 
Vanszerencsém a D. é. közönség szives tudomására juttatni, hogy a vo l t Ki ­

r á l y Lajos czegléd-utczai 

Kávéház és vendéglőjét 
átvettem, azt a mai kor igényeinek megfelelőleg egész újonnan felszerelve 

D(g(g 

czimen, holnap vasárnap október 19-én megnyitom. 
Jó ételek, italok, valamint pontos kiszolgálatról kezeskedem. 
Számos látogatásért esd 

teljes tisztelettel 

Kohn Sándor 
vendéglős és kávéház tulajdonos. 

Császárolaj 
nem robbanó Petroleum! 
Teljesen tiszta, szag és veszély nélküli égő olaj. 

A hasonlíthatatlan biztosság, melyet a valódi pensylvániai petroleomból 
készült Császárolaj a közönséges petróleum ellenében nyújt, leginkább kitűnik 
abból, hogy utóbbinak — mely külföldről hozatik be — törvényes és az amerikai 
felügyelők által is bizonyított 110—112 ° Fahrenheit vagy 35° Reaumur gyúfokkal 
kell bírnia, ténylegesen azonban — a mint többszörösen is igazolva van, sok eset­
ben csak 70 — 80° Fahrenheit vagy 17—20° Reaumur gyúfokkal bir. Az én 
Császárolajom ellenben tényleg 130"Fahrenheit vagy 44°Reaumur= 55° Celsius 
gyúfoku, ugy hogy az utóbbi időben mindig sűrűbben előforduló r o b b a n á s okozta 
szerencsétlenségek a Császárolaj használata által te l jesen l ehe t e t l enné vá lnak . 

A Császárolaj különös előnyei továbbá: 
a k r i s tá ly t i sz ta szin, 
a c s a k n e m tel jesen szag ta lanság , 
a j e l e n t é k e n y e n t a k a r é k o s a b b elégés, és az 
e rössebb vi lági tó képesség . 

A két utóbbi — a fogyasztó közönségre legfontosabb előnyre nézve Dr. 
J a n k e állami vegyész ur által a Császárolaj és a közönséges amerikai petróleum 
között tett kísérletek a következő — igen kedvező — eredményt mutatják: 

Császárolaj : amer . S t a n d a r d w h i t e p e t r ó l e u m : 
világitó képesség 8,25 gyertya erejű, világitó képessége 6,20 gyertya erejű, 

fogyasztása óránként 33 5 grám. fogyasztása óránként 40 grám. 
A Császárolaj világitó ereje tehát 25 %-kal nagyobb, s az elégés 16 %-kai 

kisebb lévén az amerikai petróleumnál, öszszesen körüíbelől 41 % e s ^ a, Császár-
olaj javára. A Császáro la jnak nagyobb előállítási költsége által okozott magasabb 
ára, a fentebbiek által tehát nemcsak hogy kiegyenlítetik, hanem a fogyasztásnál 
j e l e n t é k e n y m g t a r i t á s t is eredményhez, mely az előfordulható áremelkedésnél 
egyenlő viszonyban mégnagyobnak fog feltűnni. A fogyasztó ennélfogva Császár­
olajom használatba vételét — illetőleg égetését nem tudom eléggé ajánlani. 

Debreczenben kapható kizárólagosan 

C s a n a k JéZSef III' kereskedésében. 
Teljes tisztelettel 

August Korff 
petróleum finomító, Brémában. (438.) 1—3. 

ü 
Uj arany, ezüst, ékszer és óra-űzlet, kistemplom bazár-épület 7, szám, 
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XJj -OLaslö* megny i tá s ! 
Tan szerenczém a nagyérdemű közönség szives tudomására hozni, miszerint helyben e folyó évi Június hóban 

a kistemplom bazár-épület 7, számú bolt helyiségben saját nevem alatt egy jól rendezett 

A R A N Y , E Z Ü S T , É K S Z E R É S Ó R A - R A K T A R T nyitottam. 
Támaszkodva e térenni szakképzettségemre, melyet számos éveken át hazánk és Európa nagyobb városaiban 

különösen P a r i s e l s ő r a n g ú é k s z e r - g y á r a i b a n szerezni szerencsés valék, — mennyiben az üzletem szellemé­
hez tartozó iparral is foglalkozok, azon kellemes helyzetbe jutottam, hogy minden e szakmához tartozó ékszer áruk a 
legújabb divat után készülvék; — valamint mindennemű megrendeléseket helyben teljesíthetek, s azokat gyorsan a leg­
olcsóbb árakban szolgálhatom ki. — Ezzel kapcsolatban bátorkodom különös figyelmébe ajánlani, a legművésziesebb 
kidolgozású m e l l t ü k e t és f ü l ö n f ü g g ő k e t , férfi- s n ő i - g y ü r ü k e t , k a r p e r e e z e k e t , m e d a i l l o n o k a t , 
h o s s z ú - s r ö v i d - l á n c z o k a t . stb. stb. Továbbá : a legkitűnőbb szerkezetű férfi s női arany, ezüst r e m o n t o i r 
ó r á k a t — egy évi jótállás mellett. — Úgyszintén szép választékban található: e z ü s t g y e r t y a t a r t ó k , c z ú k o r -
d o b o z o k , k e n y é r - k o s a r a k , g y ü m ö l c s - t á l a k , a s z t a l i e z ü s t e v ő e s z k ö z ö k , stb. stb. 

Mindennemű tárgyak törvényes próbával vannak ellátva, — régi divatú ékszerek újjá alakítását kijavítását, 
egyszerű betűk és díszes monogrammok vésését vagy készítését a legjutányosabb árak mellett gyorsan teljesítek. 

Régi aranyat és ezüstöt a legmagasabb árban megvásárolok. 
Tisztelettel pártfogásért esd 

(432.)i-? í S a K » U « s ^ i C í - y d r g y . 

I 
m 

Debreczen, kistemplom bazár-épület 7-dik szám alatt. 
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-5ÍS!Í§HK*0-1»*»** ÍML~»1Í- m e l l e t t . 
Aa őszi évadra tetemesen leszállított árak mellett következő ozikkeket 

ajánl a n. é« közönség becses figyelmébe, 

SCHWARZ M. L rövidáru és dinnárn berakttf. 
i Legújabb díszített és díszítetlen iiöi és gyermckkalapok; 
'legújabb franczia művirágok és disztollak; 
Atlasz, Fail, Noblcsz és Ottomán szalagok; 
fehér, fekete és szines csipkék; 
fekete és színes díszítő atlasz és bársony; 
(legjobb franczia szabású vál-füzök (Miederek); 
téli kötött női-, férfi- és gyermek-harisnya; 

legújabb kötött és szövött divat-kendök; 
Nemez (filz) gyermek-ruhák és női szoknyák; 
női-, féríi és gyermek alsó-ingek és nadrágok; 
kötött, posztó és Prágai bör-keztyük; 
legújabb rüchek (bodrok) csipkekendők és ficheus; 
legújabb szabású Ohifon, Crcton, Zephir és Oxford ingek; 

és számtalan itt fel nem sorolt czikkeket. 

Különös figyelembe ajánlom a küünö minőségűnek elismert, 
általánosan kedvelt E l e p h a n t és 9 szálú Hercules (cordonel) fehér és 
szines g y a p o t t a t . 

A n. é. közönség b. pártfogását kérve, maradok kiváló tisztelettel 

§€HWinZl.L. 
(401) 4 - i 2 Debreczen, főtér, Scháfíer-ház, 

a „HUNGÁRIA* kávéházzal szemben. 

Dohányszelenczék, szivar- és pénztárezák, franczia toillet szappanok. 

H 
i 
CD 

O 
CSJ 

as s sa s^ 

Vau szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására juttatni, hogy 
minden szobafes tő vagy mázo ló m u n k á k a t a legszebb és legújabb ízlés 
szerint a legjutányosabb árban elkészítem. 

Ugyszinte T a p e t t f e l r a g a s z t á s t és minden hozzá tartozó aranyo­
z á s o k a t a legjutányosabb árban eszközlök. 

A nagyérdemű közönség becses pártfogását kérve maradtam. 

Teljes tisztelettel 

(332)11-? 
^ r r ? T T r % 

Kis-Csapó-utcza 389-dik szám, 

1 I 
I 
I I J 

adatik, 

L I N K E S C H SAMU öav. 
vasüzlete Eperjesen. 

Ajánlja szolid szerkezetű és díszes kiállítású 

XRAKKÓI CSERÉPKÁLYHÁIT 
fa- és kőszénfűtésre; kandalló-és takarék-konyhákat; 
melyek berendezésűknél fogva mint tüzi-anyag megtaka­
rítók általános közkedveltségnek örvendnek. 

Képv i se lő ség D E B R E G Z E N B E N 
K a s z a i - i y i t z l t y E n d L r e üveg- és porezellán-
űzletébeu, a hol megrendelés végett képes árjegyzékek sőt 
részben természetbeni minta-kályhák is, — a nagyérdemű 
közönség rendelkezésére állanak és felvilágosítás mindenről 

(237)'22 —26. 

Árverési hirdetés. 
Berettyóújfalu község tulajdonához tartozó, mintegy 7 katasztrális hold anyagteru-

letenlevő téglagyár-telep, épületek s felszerelésekkel 1884^ október 19 ken d. *•**&"> 
nem sikerülés esetén 1884. november 18-kán d. e. 9 órakor B.-Ujfalu községházánál tartandó 
árverésen 1885. január 1-től 1890. évi deczember 31-ig terjedő 6 évre haszonbérbe adatik. 

Az árverési feltételek a község jegyzői irodájában hivatalos órák alatt az árverés 
napjáig megtekinthetők. 

Kelt B.-üjfaluban 1884. október 6. „ 
1 F O Z S é b l T BeULUXtJ mk., 

(425.) 2 - 2 . . f ő b i r ó ' 

Üzlet változtatás. 
Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, hogy borbély-üzletemet 

Várad-utóról a főpiaczra, Tisza Kálmán-házba - a kir. törvényszék 
alatt - helyeztem á t A midőn ezt tudomásra hozni bátorkodom, kérem a n. e. 
közönséget, hogy engemet továbbra is nagyrabecsalt pártfogása által támogatni 
kegyeskedjék. Tisztelettel 

(414.) 3 - 3 . bo rbé 'y-

Árverési hirdetés. 
Minden a zálog költsön üzletemben — 

főkép 1884. év Szeptember hó l-ig lejárt tár­
gyak — évi Október hó 22-én délután 2 óra­
kor kezdődő árverés utján— iparhatósági ki­
küldött jelenlétében, eladatnak. 

Debreczen 1884. év Október hó G-án. 

(440.) .1- Katz Jakab. 

Mária- celli 

gyoiiior-cseppek, 
jeles hatású gyógyszer a gyomor minden 

báutalmai ellen, 
és felülmulholotlan az étvágy-
hióny, j?yomorgycnges«?g, rosí-
SZÍIRCI lehelet, szelek, savanyu 
fclbüföííés,Uóliko, gyomorhurut, 
gyomorégés , hügyköképződés, 
túlságos iiyúlkokppződtís, sér-
fraság, undor és hányás, főfájás 
(ha as a gyomorból ered)f gyo­
morgörcs, széksxorulat, a gyo­
mornak túlterheltsége étel és 

jilal által, giliszta, lép- e« máj-
betogség, aranyeros báutalmak 

mmmmmms^m^Msa^a, ellen. 
8fá§? Kgy üvegcse ára használati utasítással 
^~^ együtt 35 kr. 

Kapható: nebreavenbenidr.notMCh-
neic W. SCmii, UiftfMI 2V.Ó8 Mihnlovit* 
István gyógyszer!árában, Nagyváradon : 
az „irgalmas testvérek" gyógytárában, Janky 
Antal fűszer-üzletében, valamint az osztrák­
magyar birodalom minden nagyobb gyógyszer­
tárában ÓB kereskedésében. 
Központi szétküldeni raktárnagyban és kicsinyben 

Bmdy Károly 
„az őrangyalhoz" czimzett gyógyszertárában. 

1(472 (4 í)—52. Kromziorbeu, Morvaorsaagban, 

TMUttOTT ERUAKDT 
OIÍIZIIIIO.II, Tliiiringcn ezelőtt Grossbreilcnbacliban. 
Igou Ibutus minden ember szemére nézve. 

Csakis az egyedüli valódi I)r. Whito szemvize 
Tnuigott Krimidtől Oelzében, ThÜringen 1822-ik 
év óta világhírű. Egy palaczk ara 1 frt o. é. Debre-
ezunbuu Dr. Itotschn«k gyógyszertárában kapható. 

L c v é 1 k i v o n a t o k: Traugott Erhordt ur 1 
Egy uehúny hónuppal ezelőtt szemgyuladást kap­
tam, a mely mindig erösobb lett és mindkét sze­
memre megvakultam. Még kellő időben értesülünk 
az ön valódi Dr. White-szcmvizéről és meg is ren­
deltük ezt egy gyógyszertárból üppeln mellett. — 
5 palaczk elhasználása után annyira helyre vagyok 
állitvn, hogy egészen jól játok, a miért is a feltaláló 
és készítő részére a legbensőbb köszönetérzettel 
viseltetem. (Rendelvény kövitkezik): Onpeln, 1882. 
május havában. Cebulla János, — Mióta az ön va­
lódi Dr. White-szemvizének utolsó palaczkát elkül­
dette, szemfájásom igen sokat javult. (Rendelvény 
következik) :Landenhausen, 1882. május havában. 
Dietz Katharina, (208) 10- 12. 

MTI HERMÁN, féríi ruharaktára Debreczenben. 

A legolcsóbb férfi ruha-raktár Budapestről. 
1 téli rock posztóbéléssel 9 frttól 30 frtig. 
1 egész öltözet . . . 7 frttól 25 frtig. 
1 magános téli-nadrág . 2.50 krtól 7 frtig. 
1 csizma-nadrág . . . 3 frttól 7 frtig. 
1 börbéléses kabát . . 9 frttól 16 frtig. 

Katz Hermanuál 
(437.) 1—? Csanak-ház. 

Árverés hirdetés. 5521. 
Í884~. 

Debreczen sz. kir. város tulajdonát tevő „Halápi telek" 216 hold 443 P öl föld­
birtok, a folyó 1884-dik évi Október 1-től hat évre 5521/1884. számú tanácsi végzés folytán 
folyó Október hó 22-kén szerda napon, délelőtt 10 órakor, a városház nagytermében nyilvános 
árverésen haszonbérbe kiadatik, még pedig akár a rajta levő istálló, marha-ól, góré, kút és 
laképületekkel, akár ezek nélkül. 

Kikiáltási ár 650 frt, melynek 10%-ka, árverés alkalmával bánatpénzül leteendő, 
— egyéb feltételek a számvevői hivatalban megtekinthetők. —Debreczenben 1884. Okt. 13. 

(433. i—i. A városi tanács. 
fX 

Debreczen, Czegléd-utcza, a városháza épü­
letében, a régi takarékpénztár tőszomszédságában. 

Ajánlja a n. é. közönség becses figyelmébe dúsan berendezett raktárát 

a l eg jobb m i n ő s é g i ! 

öx: 

E szakmában nagyobb gyárakban szerzett ösmereteim és rendkivüli összekötte­
téseim azon kellemes helyzetbe juttatnak, hogy a n. é. közönség igényeinek minden irány­
ban megfelelhetek. 

Különös figyelmet érdemelnek saját f/ijáittnáni/n bér néí'CxU 
pitim* melyek ugy minőségre, mint árakra nézve minden eddig ámha bocsa-
tottaiJkttt túts&ái'nBfalnale. Továbbá »#őf, férfi és gyer»nel£'Cstipé1&bení 
leultinlégeségelm. 

A n. é. közönség becses pártfogását kérve 
maradok kiváló tisztelettel 

(286) 15-26. F A I * K O T T Ó , x9 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

®®®®®©@®@®®«®®@®®®®®®@®®®®®®®®®®©@®§ 

1 divat- és kózmüáruüzletíikbeiij Debreczen rózsatér, 
H | Az őszi és téli idényre nagy választásban kaphatók: 

@ Divatos női ruhake lmék , flanelek, női posztók: 
@ Feke te t emók , cachmirok és mindenféle gyászcz ikkek: 
9 Selyem szövetek és színes atlaszok, bársonyok: 
H Selyemkendök, gyapjú téli kendők minden nagyságban ; 
• Kreász, rumburgi, fonal és pamutvásznak: 
§ ÁG-Y és A S Z T A I a N E M Ű E K , B A B K E T E K , K A L M Ü K Ö K ; 

C s i p k e ó s s z ö v e t ^*3l€*l5::ríá^^ö:n.;yc>^; 
SZŐNYEGEK, FUTÓ, ÁGYELÉ és NAGYSZÖNYEGEE; 

2 C s i p k é k , s z a l a g o k , r u h a d i s z e k , b ó l ő s n e m ü e k , g o m b o k : 
5 PAMUTOK és MINDENFÉLE BÖVIDÁBUK; 
H k i t ű n ő szabást* férű i n g e k ; e s e r n y ő k . 

§ [ S z a b o t t o l c s ó á r a k m e l l e t t ! 1 (413) 3~8-
®@®®®®®®@®®®®®®®#®®®®®®ilil® 

Legfelsőbb helyen engedélyezett 

B I Z 5 T O B I T Ó - T A R S A S A . C5-. 

Van szerencséra ezennel közhírré tenni, miszerint a „DUMA" b i z t o s í t ó ­
t á r s a s á g debreczeni főügynökségét reám ruházta át. 

Az 1867-ik évben alapított „Duna" biztosító-társaság kezességi tőkéi részvény­
tőke és díjtartalékokban 3.467,984 forintot tesznek, a dijkötelezvények összege pedig 
2.863,506 forintot, tehát az összes kezességi tőke 7.331,490 forint. 

A „Duna" elfogad biztosításokat meghatározott dijnb mellett : 
a) TíífcliáFoK e l l e n lakházak, gazdasági épületek és mezei terményekre, 

gyárakra, bútorok és házieszközökre, valamint árúraktárakra stb. 
b) J é g - k á r e l l e n mindennemű mezei terményekre. 
c) S z á l l í t á s i k á r o k e l l e n tengeren és vasutakon. 
d) Az e m b e r é l e t e r e tőkéket és -évi járadékokat különféle módoza­

tok szerint 
Említendőnek vélem még, miszerint az előforduló károk pontosan vétetnek fel 

és gyorsan fizettetnek ki. 

Mayer Ferencz, 
(302)7-12 . főügynok, piacz, „Bika" épület . 

nxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxnxnxnt 
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divatárusnő, 
Yárad-utcza 2130. sz, a megyeház mellett, 

| bécsi bevásárlási útjából 
visszatérve, ajánlja 

leg-ui;J&T3t> CU-VEIX s z e r i n t i 
személyesen kiválasztott 

* 
x 
x 
x 
x 
n 
x 
x 
x 
x 
| VIRÁGOK, TOLLAK, FÁTYOLOK stb. 
x 

FEJMSZFMT, FOKOTOKÉT, 

* 
nagy és szép választékát 

Vidéki megrendelések pontosan teljesíttetnek. (415. 3—3. 
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Közvetlenül importált 

EfiÁNOZIA-COGNACOT, 
mindennemű. 

legfinomabb likőröket, 
SZEEÉMI 

iÓ-SZILVÓRIlJMOTl 
3 ajánl 
: ÁRON MANÓ és TÁRSA, f 
, (417.) 3—6. 

Bizonyítvány. 
Az alulírottak egy általuk eszközölt szoros 

vizsgálat alapján kijelentik, hogy a párisi 
Catvley és JELenr^/ urak franczia szivarkapa-
pir-gyárából származó „ M IKOUBIJON" 
szivarkapapirt kitünö minőségűnek, minden 
idegen alkatrésztől különösen minden az 
egészségnek ártalmas anyagoktól is mentnek 
találták. 

Bécsben, 1884.-Í májua 24.-én. 
AI.: Dr. Pohl l 1. 

• vegyi technológia nyilo. rendes t»nir» . 
* csini, ktr. mttugyeteman. 

AI.Í Dr. Ludwig E. 
SS orvoii vegytan c», le. nyllo. r«nfl« Unir» 

a bécai egy*tameo, 
Ai.: Dr. Lippmann E. 

• vegytan rsndk. Unárs 
• béoai eejet«men. 

{Fentebbi aláírások helyeiiégeDr. H o m a n n J , osásí, 
kir. jegyző ur átal Bécsben bizonyittatott. Fentebbi 
bizonyítvány nláiratoH a csáaz. kir; külügyministeríum 
H a bécsi frnnezia követség által 1884.-1 május 28.-én. 

s 
i 
: 

üzlethelyiség változás I 
Van szerencsém a D. é. közönségnek tudomására hozni, hogy 

üzletemet Oseg l éd -n t cza , F r i e d K á r o l y ur házába (színház mel­
lett) helyeztem át, raktáromat mindennemű 

vászon, fcanavász, tartei-teedittif 
és minden e szakmába vágó czikkekkel rendeztem be; és igyekezetem 
oda lesz irányozva, hogy a t. vevőimnek ügy az olcsó árak és jóminőségü 
áruk kiszolgáltatása által bizalmokat megnyerhessem. 

Kérem becses pártfogását és maradok 
mély tisztelettel 

(423.) 2 - 3 . Maliimé Auréi. 
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Bérlet lejárata miatt eladó. 
7 2 8 d a r a b k é t éves h a r m m á f ü ü r ü , továbbá BBB egy é s fél é v e s ; 

210 d a r a b h a r m a d f ű j e r k e - t o k - j n b , 2 6 8 d a r a b e g y és fél é v e s j e r k e -
tok- juh , és 4 5 8 d a r a b t a v a s z i b á r á n y ; valamennyi tiszta, ép állapotban, méltá­
nyos áron és kedvező feltételek mellett eladó. 

P r ó b a v á g á s is m e g e n g e d t e t i k , 
Értekezhetni J^jaXtXCVL& JTOulS^ .13 tulajdonosnál D e b r e c z e n ben, 

Széchenyi-utcza 1805. szám alatt. (426.) 2 — 3. 

Dr. I t o t s c h n e k V . Emi l gyógyszerész Debreczenben; R i n g 1-
h a ni Ra fae l Egerben ; Dr. R á c z György gyógyszerész Mis-
kolczon; K o z m á r i János éa fia i Gyöngyösön; Huf n a gel E , 
T r a g o r lg. Váczott ajánlják t. ez. vevőinek „ZACHERL" leg­
újabb por különlegességét, mely hathatós erejénél és biztosság! 

szert túlszárnyal a 
fogva minden eddigi 

az ártalmas és kellemetlen rovarok, u, m.: polosUa, bolha, sváhhogár, moly, 
léffya tetii, hangt/n stb. stb. teljes kiirtása és megsemmisítésére. — Különösen óvatik a 
t. közönség a „ZACHERLIlNTa-port a közönséges rovarporral el nem téveszteni. — A zacher-
lint csakis eredeti palaczkokban árulják és soha sem kapható nyitott papirosban avagy súly 
szerint. — A palaczkok eredetiségéért a névaláírás és védjegy kezeskedik. (339) 3—12. 

Tengerentúli közvetlen összeköttetéseim folytán igen olcsó áreshoté ajánlok: 

GYAEMAT-, CSEMEGE-ÁRUKAT és HALAKAT. 
Postával portómentesen 5 Ko. o. ért. 

frt. 5.00 
, 5.00 
„ 5.00 
„ 4. (30 
» 4.30 
n 4 ' 7 5 

. 4.25 
» 4 ' 2 5 

» 4.30 
n 4-00 
» 4.60 
» 4.00 
„ 4.36 
„ 4.00 
» 3 - 7 5 

, 3.60 
. 3-45 
„ 3.25 
, 3.15 
„ 1.50 
„ 1-60 
„ 2.30 

4.; 

fflocct* kávé legf. tüzes 
Menado „ n n»gysz. barna 
Ceylon gyöngy legf. erős . 

Carlsbadi vegy.|„e
n
8
0
r:om-

Ceylon UltetV, (platitag) gyémóntszép 
i) u n l«gfin. «""ös 

Cubab kékzöld széperös . . . . . 

Bécsi vegy.Ja':o™"omabb : : 
Amny Jav><& nagyáz. légiin. . 
HárgoL Jítvci kellemes gyengébb . . 
Gyöngy Citba széperös . . . . 
Gyöngy í?Joce« k. erős. . . . 
jEiildL JfÚVfe. nagysz. erős . . . . 
Sftntos i / \ zöld finomsz 
Cavnpinos if. K. erős . . . . 
Síio tisatttM, erős 
Afrikai Moccot kissz. barna 
Tábla-JRisfs frt l. 15, 1.30 és . . 
Gryöngy-Satgo valódi ind. 
Sultan-Mazsola. mag nélkül . . 
lVIatidola. (mlarcipau) édes 

ismert szolid kiszolgálás mellett. 

Caviarj;,;r
arrT'-Ko'-

Meringeíe uj hollandi t. ca. 25 d. . 
B „ nagy zsíros 30 „ . 
n „ kicsiny . 90 „ . 

Csetnege-Sós-MMering legf. k. 200 d 
Ti 11 n Í r 1 |Ieg"agyobb pr. 45 egy rekesz 
•UUiyJttLlf kicsiny J 5 0 „ „ 
Ija&ac-fíering, tartható nagy egy I. 30 d, 
Müszhcel Ica. 200. pr. 2 K rekesz 
fSprottJ j 2 Ko. i . 90 pr, 4 K. . 
Szardella valódi Brabaut. pr. Ko. 
Sxotr€liniot « Vhuile pr. 9/, v l f i/2 dob 
jFr. Sjtizac {Humsner) 8/2 Ko. 
Vr. GrOidÓcx | Dorsch Cablian j 5 Ko. 
fSchellf.J (tengernyelv i rekesz 
Családi-Thea, fekete, legf. Ko.. 

n n finom „ . 
Jani.aihai-Mu.nt valódi régi 4 Lt. 
Arac deGfoa legjobb és legt. 4 „ 
Cognac de Ckantpagne fifiio. 4 Lit n 
Vaniiiapr. 3 hüvely 30K. 68.54kr. l . iS 
Stearin-gyertya legf. 4, 5, vagy 6 drb. cs. 0.30 

frt 

n 

fl d. 
» 

v 

„ 
„ 

t n 

« 

o. ért. 
2.00 
3.00 
1 .60 
1.50 
J.30 
1.30 
1.75 
1.50 
1.90 
1.15 
3.50 
1.50 
4.30 
3.60 

1.75 
4.00 
3.50 
5.00 
4.00 
7.00 
1.00 

Kolbászok, füstölt hus, szárán gyümölcs főzelékek és befőtt gyümölcsök, piskóták stb, stb. 
E. H . S c h u l z A l t o n á b a n , Hamburg mellett. Alapíttatott 1864-ben. 

Kérem czégemet az utetnzóleleal össze nem cserélni 

Ifl 

Tüdős- és véres-hurka pénteken és szombaton kapható. 

Ifj. Bánki István 
Van szerencsém a n. é. közönséggel tudatni, hogy a hideg idő beálltával 

nálíam minden héten kétszer ü ^ X i f c O l S O i a és S 2 5 0 S 3 a " ! 3 e * / f c o : o . 

tüdős- és véres-hurka kapható. 
Mortadella és Malakoff. 
Töltött sonka. 
Nyelv-sajt, nyelv-szalámi. 
Disznófej -sajt. 
Páczolt-nyelv. 
Debreczeni sonka) 
Kassai sonka ) 
Füstölt és füstöletlen kolbász. 

T o v á b b á : 

csonttal vagy a nélkül. 

Mindenféle virstli és füstölt hús. 
Mindenféle finom sajt. 
Orosz-hal és szardínia. 
Paprikás és füstölt szalonna. 
Friss zsír és kocsonya. 
Mindenfé le füstölni valókat vállalok 

olesón Péterna-utcza 988-dik számú 
háznál. 

Végül d i s znó -ö l é s t (akár perzselve, akár forrázva) f e l v á l l a l o k . 
(412) 3—3. 
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